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Nas rojak Franci Rebol (maryknolske druzbe)} sredi svojega otroskega vrica
na otoku Formozi; spodaj isti z uciteljskim zborom pred misijonsko hiso.




UNIVERZE V AFRIKI

KJER SE ODLOCA BODOCNOST KONTINENTA

Vodstvo in usoda Afrike je Ze danes po vefini v rokah njenih izobra-
ie_ncev. Najvedji del sedanjih ministrskih predsednikov samostojnih afris-
kih drzay ima akademsko izobrazbo, ki so si jo pridobili v Evropi ali v
Ameriki.

nwMednarodna Studentovska zveza*, ki je pod komunisti¢nim vplivom,
Zihteva od vseh vlad vzhodnega bloka Se ved Stipendij za mlade afriske di-
Ju_ke. Ze stoji pred vzhodnimi in zahodnimi univerzami nova generacija ¢r-
Nih akademikov, da zamenja sedanje voditelje in oblikuje kontinent po svo-
JU duhovni podobi.

Vedno ve# pa je moZnosti za akademsko izobrazbo doma. Po naértih
UNESCA naj bi se moznosti za Studij v Afriki do 1. 1980 podeveterile. L.
1962/63 je od 31.000 dijakov iz srednje Afrike Se 41 9% S&tudiralo po pre-
l“mlorskih deZelah. Do 1980 pa nai bi od 274.000 srednjeafriS8kih Studen-
O ohiskovalo tuje visoke 3Sole samo izbranih 109%. Prihodnost Afrike se
J0 odlodila torej na domacih univerzah; na njih bo 8lo za vse: za politiéno
I kulturno usmerjenost, pa tudi za vero.

. Stare severnoafriske visoke 3ole je unidila islamska poplava. Koran-
fkl_Visoki Soli Korauin v Fezu in Al-Azhar v Kairu sta bili ustanovljeni v
Y. in 10. stoletju. Univerze v nafem smislu pa so tudi v severni Afriki
Nastale ¥ele konec prej¥njega stoletia. Univerza v Alfiru je bila ustanovlje-
Na 1881, znanstveni instituti in strokovne Sole v Kairu, Aleksandriji, Rabati
Ldr. so dosegle univerzitetno stopnjo Zele pred kratkim.

. Juino od Sahare sta univerzi v Capetownu in Stellenboschu stari nad
5o Jet; namenjeni pa sta bili in sta Se zgolj belcem.

Zacetki v ,,érni Afriki*

k Drugod po Afriki juZno od Sahare (,&rna Afrika) so skoro vse viso-
€ Bole nove. Vikjo izobrazbo so tudi tu zadeli misijoni kridanskih cerkva.
atolifka Cerkev si je od pofetka prizadevala, da vzgoji domade duhovnike.
A to pa je bilo potrebno znanje latind¢ine in temeljev evropskega misljenja.
'l protestantih je branje sv. pisma stalno narekovalo, da se &rnci naude
Yanja, Med tem ko so si katoliski Afrikanci v prejSnjem stoletju mogli

Pridohitj teoloSkega znanja samo v Evropi, so angleSki protestanti Ze 1829
Stanovili semenidfe za domadine v Sierra Leona (Zap. Afrika). Pod ime-
om Tourah Bay College je to semeniife kmalu postalo tudi gojiide svetne

Omike, 1, 1875 se je ta Sola prikljudila univerzi v Durhamu in njene di-

Plome g3 dobile akademsko stopnjo. Tako je nastala prva univerza za Afri-
ince, Danes ima 750 sluSateljev.

Swvetovni vojni sta dali pospedek

Drugod so misijoni najprej predvsem skrbeli za niZje Solstvo. Pobudo
domade univerze so dale Sele spremembe med obema svetovnima vojna-
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ma. V deZelah pod francosko in anglefko upravo so nastajali vzgojni zavodi
z naslovom ,,institut supérieur* in ,college”. V JuZnoafriski republiki so
mogli &rnei obiskovati univerze, namenjene belcem. Za ¢rne domacdine so0
tam ustanovili univerzitetne kolegije. Danes so ¢érnci v JuZni Afriki na
najvidji izobrazbeni stopnji na kontinentu. Crnih izobraZencev z akadem-
skim naslovom je tam preko 2000, Studentov pa skoro prav toliko.

Lastno drZavno univerzo za Afrifane je prva ustanovila Ghana (1948).
Tej univerzi v Akkri sta se kmalu pridruZili fe univerzi Kwame Nkrumah
v Kumasi in college v Cape Coast. Skupaj Stejejo nad 1200 sluZateljev.

V Ugandi je 1946 nastal Makerere college pri Kampala, ki naj bi slu-
#il vzhodnoafrikim kolonijam Uganda, Kenija in Tanganjika. Ta preko-
narodnostna povezava se je obranila tudi potem, ko je bila 28, junija 1963
postavljena v Nairobi univerza Vzhodne Afrike. Tej pripadajo Makerare
college (Uganda), Royal college Nairobija (Kenija) in univerzitetni co-
llege v Dar - es- Salan (Tanganjika). UNESCO priporofa povsod v Afriki
tako povezavo, ki omogofa skupni nadrt, koordinacijo raznih fakultet in znat-
no vardevanje. Januarja 1964 je Lule, diplomiranec s Fort Hare, postal prvi
afriski rektor Makerere collegea.

JuZno od Tanganjike obstaja od 1. 1957 univerzitetni kolegij za nek-
danjo federacijo Rodezije in Niasalanda; po ukinitvi federacije deluje ko-
legij Se vedno in sprejema Studente brez ozira na raso.

V Basutolandu, ki bo kmalu samostojen, so oblatni misijonarji ustano-
vili cerkveno visoko Solo in jo prikljuéili juZnoafriiki univerzi. Rasna po-
litika Juzne Afrike je v zadnjih letih prizadevala Studentom iz JuZnoafris-
ke republike teZave. Razen tega je fakulteta za naravoslovne znanosti zahte-
vala preveé izdatkov. Zato se je zdela najboljfa reitev, da so kolegij pre-
nesli na drZavo. Januarja 1962 je Velika Britanija prevzela kolegij kot dr-
¥avno univerzo za protektorate Basutoland, Bacualand in Swasiland. Od-
tlej je razvoj univerze finanéno zagotovljen. Poseben uspeh prenosa je ta,
da je ostala katolifka fakulteta za bogoslovje in filozofijo na drzavne stros-
ke, Cesar na nobeni drugi angleSki univerzi ni.

Ob atlantski obali najbclj na severu je v Senegalu dakarska univerza.
0Od 1951 je bil tam Instittut des hautes études; februarja 1963 je bil priz-
nan kot univerza. Ima medicinsko, pravno, naravoslovno in fakulteto duhov-
nih ved (sciences et lettres).

Nastajajota ,,federalna univerza* v Jaunde (Kamerun) ima vel stro-
kovnih visokih Sol.

L. 1958 je Centre d’enseignement supérieur v AbidZanu na Slonokoide-
ni obali zaZel prve tefaje prava, medicine, naravoslovnih in duhovnih ved.
Vedino predavateljev je dala na razpolago univerza v Dakarju. Od 1964 pa
obstaja drZzavna univerza v AbidZanu s skoro vsemi fakultetami, kot so po
francoskih univerzah. Od preko 1000 slulateljev je 80 % s Slonokoifene
obale, ostali so iz Francije, Guineje, Dahome, Nigerije, Gornje Volte, Mali
itd. Univerzi sta prikljudeni école normale supérieur za formacijo gimna-
zijskih profesorjev in école nationale d’administration za upravne uradnike,
ter instituti za primerjalno afriSko pravo, za tropi¢ne bolezni, za afrisko
zemljepisje in Se nekaj institutov za afriSke zadeve.

Med angleiko govoredimi deZelami zahodne Afrike sta bili Ze omenjeni
Sierra Leone in Ghana. V Liberiji se gradi univerza v Monrovia. Preda-
vanja so se zafela tudi v kolegijih Maryland in Cuttington.
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Yhod v afriko univerzo v Akkri, Ghana.

T V najbolj obljudeni afriski deZeli Nigeriji je univerza Ibadan. Priprav-
l:]"Jf-" pa se kolegiji v Lagos, Nzuka (vzh. Nigerija), Ahmadu Bella za sever
" Ife na severozahodu.
i ‘Tudi portugalska prekomerska provinca .\n;:g)l;a, ki 'jo bila dos.iej _glej
.+ Solstva v zaostanku, je prejdnje leto odprla visjo tehniéno Solo, ki naj bi
N sledile druge visoke Sole.
o Republika Kongo (Brazzaville) je pravkar zafela s svojo univerzo (116
“lUSateljey).
lik Ve}iku sosc*c_llm dei_e]a, 1_)1'ej.be]gijsku kolonija, h't_*daj_ del‘t]o.kl‘ﬂ.th‘sz repu-
"‘i%ta Kongo (LeoI_)pld\rl]}e? je sicer l‘lev[lOl:li.'.'.:lla zlna_]bnlj zgrajenim Solskim
.vol.-emom v Srednji Afl‘llsl, z visokimi slolumllp.a je zaostala. Sele kricansko-
(;e:-“ihla be}szij:-ka vlada je 1954 popustila 1)1‘1tlsl_m Cerkve in omogodila za-
s-.-oe-}-{ katoliske univerze qu;um{m. L.._ 1963/64 je §teh 1087 sluéate_ljev na
hik'“h- fakultetah za teologijo, filozofijo, pravo, medicino, naravoslovje, teh-
0 In agronomijo. Od Studentov je bilo 743 kongolezev, 211 drugih Afri-
a‘ﬂ'n(:ev in 133 neafr}'kauce\-‘. K}jub \-'03_'111' vihri ﬂi Lovaniun_1 -m'kol_i prekinil
zOdg:e{nske dejavnosti. Drzava je nekaj let za njim ustanovila svojo univer-
lisabethville v Katangi. Tretjo univerzo pa so 1963 odprli protestanti
Stanleyville.
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Pod belgijsko upravo sta bili tudi danes samostojni drZavi Ruanda in
Burundi. Tudi tu so nastale visoke Sole po potrebi Cerkve: univerza v Bu-

jumbura (Burundi) iz jezuitskega kolegija, Butare (prej Astrida v Ruanda)

pa kot ustanova kanadskih dominikancev. 3
Sudan ima svojo univerzo v Hartumu, Abesinija pa v Addis Abebi.
Za Madagaskar je v pogodbi junija 1960 Francija prevzela nalogo, da obsto-

jeti Institut supérieur razvije v popolno univerzo. Doslej ima tele fakul-

tete: prave in narodno gospodarstvo, naravoslovne in duhovne vede, tehni-

ka in uprava. Med 97 profesorji je 17 domadinov, Od drugih afriskih uni-

verz se ta na Madagaskarju lod¢i po tem, da ima vpisanih mnogo deklet.

Tekmovanje za ustanovitev nacionalne univerze

~ Visoke Sole v Afriki se torej stalno mnoZe. Ni¢ ¢udnega, fe je nastalo
pravo tekmovanje za ustanovitev lastnih univerz. V mnogih manjsih in rev-
nejdih drZavah na to 3¢ nekaj ¢asa ni misliti: odkod naj dobe finanéna
sredstva in profesorje? Po mnenju posebne komisije UNESCA odgovarja
mozZnostim in nujnim potrebam do 1980 kakih 32 univerz. Vendar jih bo le
nekaj od njih moglo doseéi pravo akademsko viSino. Je pa teZzko presoditi, ko-
liko se bodo teZnja po narodnem ugledu in plemenske razlike ozirale na te
omejitve. Univerza v Dakarju naj bi razen Senegalu sluZila Se drugim za-
hodnoafriSkim deZelam, kot so Mali, Gornja Volta i.dr. Vendar jo je po L

1961 zapustilo veliko &Stevilo od takrat vpisanih 3400 Studentov — iz poli-

ti¢nih razlogov in plemenskega ponosa. Mnoge od njih je mogla sprejeti

univerza v AbidZanu (Slonokodfena obala). Tu imajo v naértu postavitev
raznih narodnostnih kolegijev, podobno kot je bilo v srednjeveSkem Parizu.

Vpradanje jezika

Kot uni jezik je po vseh umiverzah ,&rne Afrike” v rabi ,kolonialni
jezik", to je anglefki ali francoski, samo Lovanium ima predavanja v obeh.
Za Kongo z njegovimi 80 domadimi govori bi druga refitev sploh ne bila
mogota. Tudi na vzhodnoafridki univerzi, ki zajema &tudente iz Kenije,
Ugande in Tanganjike, ki vsi razumejo poleg rodne govorice tudi jezik
swahili, je izkljudni jezik predavanja in pouka anglei¢ina. Ta ima pred-
nost znanstveno preoblikovanega jezika, tako kot je za znanost in Eole V
srednjem veku rabila latin$¢ina. Izjema je doslej samo republika JuZna
Afrika. Tam se na univerzah uporablja angled¢ina ali afriski jezik (afri-
kaan), vendar se po bantujskih univerzah moéno pospefuje domadi jezik
(xhosa, zulu, sesotho i.dr.) — ¢&isto v smislu lodenih razvojev (apartheid).

Kolonialni jezik olajsuje sicer vstop v evroqui duhovni svet, ima pa
tudi svoje senéne strani. Paul Foster OP, ki je bil pet let docent v Makerere
(Uganda), piSe o tem: ,Le malo Evropejcev resnitno obvlada po dva ali
vel jezikov. Po mojih izkusnjah pa vodi do notranjega duhovnega preloma,
fe se mora dijak vedji del Zivljenja uditi v tujem jeziku. Njegovi miselni
procesi ne teko ved tako prosto in ritmifno iz duSevnih globin...; to se
pozna toliko moéneje, kolikor bolj razlitna je struktura obeh jezikov. ce
sem pravilno obvedfen, ta problem Se ni temeljito znanstveno preuden. ..
Vsaj v Makerere ne preiskujejo s tega vidika Studentov, ki imajo namen
dosedi akademsko stopnjo v angleSkem jeziku.*
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Pri predavanju na univerzi v Ibadan (Nigerija)

Afrikaniziranje univerz

. Na konferencah ministrev v Tananarivo, Addis Abebi in drugod je
h.HO jasno sligati zahteve po ,afriki izobrazbi. V teh zahtevah pa tice raz-
.1("!1(-'. teznje. AfriSke drZave se zavedajo svojih posebnosti in si prizadeva-
9, da afrikanizirajo celotno vzgojo. Vendar pa se Afrikanci ne bi hoteli
Odredi evropskih Folskih programov. Ce bi to storili, bi se ne ¢utili enako-
Dravne na tihem %e vedno obcudovanim Evropejcem. Saj so tudi na koneilu
Prenekateri afrigki skofje nastopili v obrambo latiniéine.

. Polagoma pa si med afridkimi izobraZenci utira pot spoznanje, da sta
8L afrifka in evropska vzgoja sicer razli‘ni po vrsti, ne pa nujno po vred-
Nosti. Pesnik, filozof in drzavnik Sedar Senghor, sedanji predsednik Se-
Negals, gotovo ne zaostaja v poznanju evropske kulture za Francozi, vendar
8€ zavzema za pristno afrisko kulturo, ki pa naj se hrani tudi iz najboljdih
“Vropskih vrelcev. Vedno ved je afriikih univerz (n.pr. Duakar, AbidZan, Lo-
‘_’unium), ki uvajajo stolice za afriSke jezike, afrifko sociologijo, etnografi-
Jo, primerjalno afrisko pravo itd. Sprememba v tem smislu je le vprasanje
Ssa — dokler ne bo dovolj afriskih profesorjev, ki so si prisvojili vrednote
Zahodne kulture, ne da bi izgubili svoje
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Akademska wvisina

Ne di se zanikati, da v nekaterih afriikih deZelah vrsta kolegijev il
starodavnih Sol ne dosega akademske ravni, pa jih vendar opremljajo *
nazivom univerza. Na splofno pa je mogofe duhovno viSino afrifkih unl
" verz primerjati z evropsko. Res, je, da potrebuje Afrikanec zaradi svojegd
nadina misljenja ve¢ individualnega postopka; po besedah o, Fosterja 80
mu predvsem potrebni resniéni ,akademski uditelji. Ne smemo pozabith
da je Afrikancu prestopiti poseben duhovno - kulturni prag za vstop v 5¢
vedno povsod prevladujodi zahodni nacin midljenja.

Odloéilno vplivajo na duhovno visino evropski profesorji. Z Madagas
karja, Abidzana, Dakarja in Léopoldvilla porofajo, da si érni Studentl®
Zelijo visoke stopnje, da ne bi zaostajali za Evropejei. Cuden vtis pa napra
vi novica, da je med 3Ztudenti v Makarere najbolj razSirjena knjiga ,.The‘
age of reason” Thomasa Paineja iz l. 1794. Kdo podilja tako ,kulturo® "'\
Afriko?

Akademik, ki pride iz prenapolnjenih evropskih predavalnic, se bo
najbrz zacfudil, da na mnogih afriSkih visokih Solah ne manjkajo mesta
temved¢ Studentje. Dakar z vsemi prikljufenimi instituti ne Steje ved¢ ko
3000 Studentov, Madagaskar nekaj Cez 1000 in Makarere nekaj manj. Kf’
so v Kongu ustanovili drugo unievrzo, so baje zmanj3ali zahteve, da bi pr>
8li do veé slufateljev. Celo Lovanium je imel zaradi vojnih zmed teZave, (.la
bi naSel Studente z zadostno priprave. Taka priprava manjka po mnog!
krajih, najbolj pa se éuti v vzhodni Afriki. V Nairobi so . 1963 imeli kur?
matematike za dva slulatelja, kurz geologije pa za enega. Na stolici #
veterino v Kabete (Kenija) je predavalo 11 profesorjev za 4 Studente; d#
nes jih je 25. Strodki za poslopja, znanstvena pomagala in u¢no osebje nis?
v nobenem sorazmerju s Stevilom sluateliev. Eden od vzrokov za to je tud
v tem, da se mnegi Studentje — zlasti na francosko udéecih univerzah —
najraj8i vpiSejo na pravno fakulteto, upajo¢ na skorajsnjo politicno karier®

Afrike ali FEvropa?

Drug razlog za pomanjkanje Studentov je skoro fetiSistifen lov za in®
zemskimi diplomami. L. 1962/63 je vzhodna Afrika imela po tujih unive®”
zah skoro 18.000 Studentov, na lastnih pa samo 1385. Pot mladega Afrikarn
ca do visokoSolske izobrazbe je tezka. Drzavnih Stipendij je malo in jih Je
tezko dobiti, Vzhod in Zahod pa jih na debelo ponujata. Vendar so nen”
Ske univerze zacele pred enim letom visati pogoje za vpis, zakaj procel
érnskih dijakov, ki so odpovedali, je prekoracil normalnoe mejo. Je pa
razumljivo — Afrikanec se ni mogel pripraviti na tezave bivanja v Evroph
evropske univerze pa se njegovim teZavam niso mogle posvetiti. Prav pr’’
jatelji Afrike so pri&li do sklepa, da je treba Stevilo afriskih Studentov
Evropi omejiti, pa¢ pa z vsemi sredstvi pospediti moZnosti za Studij dom

Potreba Studija doma je Se posebno oditna za bogoslovea. Afriski teo!ﬂf
se vendar ne pefa z brezdus$no tehniko, ki se je mored kjerkoli priuci X
Njegov 3tudij in poklic sta usmerjena naravnost v preoblikovanje afriské
dude. Zato potrebuje poglobljenega stika z afrikim miSljenjem. Kdor P
je Studije doma zakljucdil in se hocfe Specializirati ali posvetiti \'suuéilii"'f'
profesuri, pa naj bi imel na stezaj odprta vrata v Evropo. Le tako morel?
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Akademiki univerze v Akkri na plesnem veéeru

Uspeti afriski strokovnjaki, ki bodo harmoniéno povezali domaco dediséino
M evropsko znanstveno tradicijo. V tem je resni¢na pomoé¢ za razvoj in
Samopomo¢, ne pa zgolj milod¢ina iz tvarnega preobilja. Tako se Afrikanec
e pofuti berada, temved povzdignjenega v svoji Clovedki vrednosti.

Za to duhovno pomoé, ki naj vodi k samopomoc¢i, manjka Se mnogo
“posobnih akademskih izobraZencev, ki bi bili pripravljeni vsaj za nekaj
tasa iti v Afriko. Po podatkih UNESCA potrebuje ¢rna celina za 1964/65
5€ 3000 akademskih uditeljev iz tujine. To je pa& dragocena naloga za ka-
toliskega akademskega izobraZenca, ki ¢uti hvalefnost in dol?nost do du-
Ovne dediS¢ine Evrope,, obenem pa do vesoljstvenosti Cerkve!

(Po ¢lanku Universititen in Afrika, ki ga je napisal jezuit J. A. Schwei-
tzer iy Bonna; Katholische Missionen &t. 6, nov./dec. 1964, str. 179 - 185.)
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CUDOVIT RAZVOJ DR. JAMEZEVE BOLNISNICE

Nas priljublieni misijonski zdravnik dr. Janez Janez dela veliko, pise pa
bolj malo. Bogatejsi je v posiljanju krasnih barvastih skioptiénih slik, pa tudi
$ fotografijami ne skopari, hvala Bogu. Tu objavljene tri slike nam Zgovorno
Pricajo o izrednem napredku bolnisnice v Lotangu na kitajski Formozi, kateri
~— lahko reéemo — je nai rojak soustanovitelj in poglavitna gonilna sila. Tu
Objavljene tri slike sam dr. Janez v pismu z dne 17. januarja takole tolmadi:

»Sreéno novo leto! Na kratko se oglasam in posiliam tele slike, da boste
Na tekoéem z naso bolniinico. Ena kaie vhod v naso bolniinico in na levi
Novo 3olo za bolni¢arke. Slovesno je bila odprta ta mesec, a prvi razred smo
Zaceli ie jeseni. Zaenkrat bo 3ola trajala 3 leta in v en letnik vzamemo le 50
Studentk. Ko konéajo $olo, dobe uradno priznanc diplomo. Sam nimam s 3olo
r"c’i'-\tane.-g.;a opravka, Studentke bom dobil le pri praktic(nem vezibanju, — V
Sstalem ni¢ novega, ni¢ posebnega... lLepo vse pozdravlja Janez.'

Slika levo zgoraj kaze procelie te nadvse moderno grajene 3ole; ta tu
2gord| pa kaie prvi razred bolnicarske ¥ole pri pevski vaji. ,,Med ucéenkami
": tudi nekaj redovnic iz drugih bolniinic, ki bi tudi rade prisle do drzavne

'Plome. . .*, tako komentira dr. Janei to gornjo sliko.
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TRI SLOVENSKE URSULINKE
na delu v Thailandiji in na Javi

Kakor smo brali v prejsnji Stevilki ,Katoli3kih misijonov”, je obisko-
valee slovenskih misijonarjev pozdravil M KSAVERIJO PIRC O0.8.U. prav ¥
dasu, ko je ona obhajala 40. letnico svojega misijonskega delovanjn na Dalj-
nem Vzhodu. Prav gotovo lahko imenujemo to misijonarke starosto slo-
venskih misijonarjev in misijonark, kajti noben ri.’mg od njih se ne moré
vonadati s tako dolgo dobo mepretrgamega misijonarjenja. Misijonarko, ki
Je zvesta sodelavka ,Katoliskih misijonov' Ze wseh teh 40 let, kar s tem ¥
imenu vseh slovenskih wmisijonskih prijateljev lepo prosimo, da nam zaéné
wicati svoje misijonske spomine, zacen&i 8 prvo klico misijonskega poklict
pa do danad$njih in bodoéih dni njenega Se tako é&ilega in delovanja prend-
pulnjenega. Zivljenja. Preprifani smo, da nam bo wmisijonarka sréno radd
ustregla, ¢e ji bo le kolickaj éas dopudéal, kajti kljub lepi starosti in neu-
trudnemu 40 letnemu garanju na misijonskem polju dela danes prav toliko
Lot pred 40 leti. Obéudujemo jo in hvalimo skupaj z mjo Boga ne le zt
vie dobro, ki ga je v tem dolgem obdobju po na&i misijonarki ostvarjal ¥
poganskih dezelah, ampak tudi za to, da jo Se danes ohranjuje pri tako
cudovitth duhovnih in telesnih moéeh. Castita mati misijonarka! V imenit
slovenske zamejske misijonske akeije Vam. , Katoliski misijoni* éastitajo
iz vsega srca in Vam Zele Se vsaj deset let prav tako plodnega dela, da bo-
mo vse bolj praznovali zlati jubilej Vade misijonske Zivljenjske Zrtve!

Ob tej priliki objavljamo skupaj pisma vseh treh slovenskih wrdulin-
skih misijonark, delujotih v Siamu in na Javi, kar smo fih prejeli v zad-
nfem éasu, kakega pol leta nazaj, pa e ne objavili, Na prvem mestu seve-
da pismo nase jubilantke:

NA IZLETU K 105 m VISOKEMU SLAPU

Zavod ,Regina Coeli”, Chiengmai, 12. avgusta 1965

Dolgo je Ze, odkar sem Vam zadnji¢ pisala. Toda ¢esto mislim na Va3
8 hvaleZnostjc za vse, kar delate za nas misijonarje. 8e posebna zahvala 7a
»Katolifke misijone, ki so druZinska vez slovenskih misijonarjev. Po njib
se poznamo, kot bi bili rodni bratje in sestre in delimo veselje in Zalost mi-
sijonskega Zivljenja.

Misijonar s Karenskih hribov nas je povabil, da obiifemo njegove novo-
kr&fence. Rekel je: , Ni ve kot tri ure hoda za vas, ki hodite pocasi. Zame
zadostujeta dve uri. Steza je kar zloZna. Ogledate si lahko tudi prekrasen
slap, 105 m visok, ki je tako globoke v divjini, da ga skoro nihde ne pozna.
Moje gorske ovéice bodo pa zelo vesele, da vas vidijo.

Z utenkami 8. gimn. razreda smo se odlofile, da se odzovemo povabi-
lu. Dan za dnem smo zbirale majhne prispevke, da lahko obdarimo te otro-
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ke divjine. Tri ure hoda tja, tri ure za oddih in nato tri ure nazaj, to Ze
ni preved napora enkrat v letu. Z veseljem smo odrinile ob Sestih zjutraj
Z avtohusom po lepi cesti proti goram. Toda pe eni uri je bilo ceste konec
In treba je bilo vzeti pot pod noge.

Pater misijonar nam je poslal dva kariana za vodnika. Steza je bila
kar prijetna ob Sumedi reki, ki je vedno zopet tvorila vedje in manjs: sla-
DPove, Spofetka smo se veckrat ustavile, da obludujemo krasoto narave. Po
treh urah hoje smo zadele sprafevati vodnika, e bomo kmalu na cilju. A
ta ni znal besedice sijam&Cine in me prav toliko kariand¢ine. Nekaj je za-

rundal in hodili smo dalje. Stiri ure, pet ur, divjina je postajala vedno
ZostejSa, reka vedno bolj divja in me vedno bolj trudne.

- Tedaj je vodnik s kretnjami peokazal, da moramo prebroditi reko. Ve-
like skale so lezale v njej, med njimi pa je bil tok silno modan. Po&teno
me je skrbelo, kako bomo prile ¢ez. In vodnika tudi. NajbrZ sem ga jaz
Najbolj skrbela, ker mi je bil ves ¢as ob strani z dolgim bambusovim dro-
fom, Pa je Slo vse po sredi, le steze ni hotelo biti konee. Ta se je vila ved-
no bolj navzgor, me pa smo bile vedno bolj trudne. Braina smo imele s se-
boj, a ni bilo ¢asa jesti. Ura je 8la %e ez poldne, vodnik pa je kazal le na-
brej, naprej. Veckrat smo naletele na odpadke divjih slonov. Kaj, ¢e sre-
E?mo katerega! Grmovje je bilo tako gosto, steza tako tesna in reka tako
divja! e mi je bilo v spominw, kar so ¢asopisi prinesli pred nekaj dnevi.
I_Idomaéen slen je zagrabil delavea, stopil z eno nogo nanj, z rilecem pa ga
Je raztrgal na dvoje od nog do glave. In to je 3lo tako hitro, da ubogi ¢lo-
Vek ni niti utegnil zavpiti. In to je bil udomaden slon, kaj Sele divji! Teh
Je tu v teh hribih e mnogo.

Konéno smo vendar zacule gromedi Sum slapa. Grude domadinov so
nam prisle naproti. Hvala Bogu, na cilju smo. Nepri¢akovano so se razmak-
lile veje in beli slap je bil pred nami v vsej svoji krasoti. Bilo je ob dveh po-
boldne, Pater misijonar nas je ¢akal tam Ze tri ure. ,Kako ste vendar
Mogli redi, da je do sglapa le tri ure hoda, ko smo jih vendar porabile Sest!"
Samo namuznil se je in rekel: ,Kdo bi si mislil, da boste hodile tako poca-
81" Nam pa se je zdelo, da smo kar tekle za vodnikom.

Toda, kako nazaj do avtobusa? No¢ nas bo zalotila in ta je ob Sestih
trda tu v tropifnem gozdu. Pa je dobri pater nafel izid. Prav blizu je bila
skupina karianskik ko¢. Tam smo razdelile naje darove ¥enam in otrokom,
Pater pa je zbral moZe in fante okrog sebe in jim naroé¢il: ,Pripravite kar
Najved in najvedjih bakelj. Spremiti moramo teh 40 deklic in tri redov-
Mce Se nocoj v Chom Thong, kjer jih c¢aka avtobus.*

_ Z novim pogumom smo nastopile pot nazaj. Druga za drugo smo pre-

Vidno stopale po ozki steziei tik nad Sumedo reko. Na vsakih 5 ali 6 de-
ilic pa je bil mo# z bakljo. Pot ob svitu bakelj skozi tropiéni gozd je bila
tudovita! Nihte ni eutil ne utrujenosti ne strahu. Angeli boZji so bili z
Nami, Sreéno smo dospeli v dolino. V gostiStu, kjer smo pustile avtobus,
50 bili pa tudi v velikih skrbeh za nas. Poslali so nam naproti dva mo#a
% velikimi acetilenskimi svetilkami. Zadnje pol ure je bila pot res lepo raz-
Svetljena. Preden smo se lo¢ili od nadih vodnikov, smo jim iz hvaleZnosti
Zpraznile vse nafe mosni¢ke. Ti moZje so morali nato hoditi vsaj Se 4 ure
"azaj do svojih domov. Pater misijonar je pa prenodil pri sobratu v Chom
Thong-y.
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V Chiengmai-u smo spremile udenke na njihove domove in to nas je
precej zamudilo. Ko je avtobus zavil na dvoriSée zavoda Regina Coeli, je
ura ravno bila polnod.

Me smo napravile pot v karianske hribe enkrat, pater misijonar pa jo
hodi vsak dan za svojimi ové¢icami. Dobro je, da smo videle, kaj se to pravi.

Priporota se v sveto molitey in iskreno pozdravlja

Marija Ksaverija Pire 0.8.U.

V pismu ¢ g. Wolbangu iz srede decembra pa pise jubilantka:

,Pomislite, kakSen obisk sem dozivela 24. in 25. novembra! €. g. Vinko
Zaletel, slovenski duhovnik s Korofike, se je oglasil v Chiengmaju na poti
na evharistiéni kongres v Bombayu. Seboj fe prinesel magnetni trak slo-
venskih pesmi. Kako lepo jih je bilo posluSati! Skoda, da so taki obiski
tako redki! V Bangkoku je bil gospod ve¢ dni in gotove Vam bo m. Fran-
¢iska Novak o tem kaj pisala.“

NOVICE 1Z BANGKOKA

Imenovana M. FRANCISKA NOVAK 0.8.U. deluje menda e nad dvaj-
get let v Bangkoku in sicer je zdaj v najvedjem siamskem wurSulinskem za-
vodu, kjer je bila preje dolga leta ravnateljica m. Ksaverija in ki se ime-
imenuje ,Mater Dei. Zadnje pismo te misijonarke imamo z dne 4. ok
tobra, ko ¢ g. Vinko Zaletel e niti odletel ni iz Awvstrije, zato nam Se né
more prinesti novic o njegovem obisku Bangkoka. Paé pa se je bil tedaj
misijonarki Ze napovedal in 8 tem ona zalenja Ssvoje pismo:

Mater Dei, Bangkok, 4. oktobra 1964

Pravkar sem odgovorila na pismo, ki sem ga sprejela iz Avstrije od
¢ g. Zaletela Vinka, kjer pife o svojem potovanju, v Bombay in tudi do
nas. Jezuitje tu mu bodo oskrbeli sobo in naSa ¢ m. prednica, ljubezniva
Amerifanka, mu bo §la gotovo v vsem na roko. Upam, da bo prisel pre(%
koncem, ¢e mogode Ze v sredi novembra, ker 27. novembra konéamo z izpitl
drugega trimestra, nato se za®no duhovne vaje za velike katoliike ucenke. ..
Rada bi, da bi g. Zaletel videl nad Mater Dei, ko je poln 1340 otrok, in
me prazne prostore. Vsekakor si je izbral za svoj obisk najlepdi letni cas:
novembra imamo tu najlepSe vreme. DeZevna doba se je prav koncala, da
je vse e sveZe in zeleno, sonce tudi tako ne pripeka in no¢i so navadno
hladne. Upam da bo g. Zaletel mogel posneti kaj lepih slik pri nas in drugod.
Tu je vse lepo mirno, Bog daj, da bi ostalo tako.

Za ¢ek se Vam najlepSe zahvalim. Bog naj plemenite darovalce tosocero
popla¢a, moja skromna molitev naj jim pripomore do milosti, ki jih najbolj
potrebujejo. Bog povrni Ze v naprej tudi za lepo knjigo, ki mi jo obetate.
Koliko #rtev si nalagate za nas in hudo mi je, da morem tako malo storiti,
da skaZem svojo hvaleznost. Cas se zdi nepopisno kratek, vsak dan je pre-
kratek, da ne govorim o nedeljah, ki shlape v sestankih Marijine Legije,
drustva katolidkih uditeljev, in drugih. Pa ne toZim, saj smo zato tukaj:
hvala Bogu, da imamo toliko uktivnosti in poslov; da bi le rodili bogat sad
za boZje kraljestvo.
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PROSLAVA DESETIH VEROIZPOVEDI

Tole pismo mere biti le kratko in nezanimivo, ker je ura pozna in ju-
trisnji dan prepoln dela v Soli, vendar Vam hofem omeniti izredno prire-
ditev zadnje sobote 26. septembra. V zadetku septembra smo sprejele vest,
da hote prosvetni oddelek, ki se bavi- z religijami, zlasti z budisti¢no seveda,
Dosvetiti 26. septembra proslavi vseh veroizpovedi v deZeli. Dasi je na$
dapostolski vikar na konecilu v Rimu in stari francoski Skof na oddihu v
domovini, je bilo takoj dogovorjeno, da bo katoliski misijon napravil vse,
kar ho mogote, za to prireditev. Desget veroizpovedi je bilo zastopanih. Vsaka
je imela priliko za malo razstavo v svojem paviljonu, za govor in za pol-
urno prireditev na odru. ,,Mater Dei je kot navadno dobil dober kos dela.
Nasa nova misijonarka Avstrijka iz Graza, ki je prifla sem pred dvema
Mmesecema po dolgih letih ¢akanja in priprave, je takoj dobila priliko, da
izrabi svoje izredne umetni3ke talente. Druge katoliske Sole so tudi malo
bomagale. Govor o katoliS8ki veri je imel mlad izredno nadarjen in resen
thaiski duhovnik, ki je kaplan na fari ob naSem zavodu Regina Mundi:
Vera je lu¢ nadega Zivljenja, to je bila téma dneva za vse veroizpovedi, a
on jo je izrabil, da je govoril o Gospodu Jezusu, ki je Lué¢ sveta. Dopoldne
sem hila dve uri in pol v nafem paviljonu kot tudi ve¢ drugih misijonark.
Mnogo zanimanja so kazali ti ljudje. Budisti so imeli izredno lepo opre-
mljen paviljon, drugace so pa bolj rezervirani. A zanimivo: v sredi paviljona
je bila mizica in na njej... svetinja sv. ofeta Pavla VI., ki jo je podaril
22, septembra tega leta zustopnlku prosvetnega oddelka za religijo v deZeli,
0 g1 je sprejel v posebni avdienci. Pod svetinjo je bil napis, kjer je bilo
Vse to razloZeno.

Popoldne so bili v lepi dvorani nastopi. Sest jih je bilo, vsak je trajal
okrog pol ure, nad rimsko katoliski iz Mater Dei je bil zadnji in je bil
Spremljan vse skozi z navduSenim ploskanjem. Sestavili sta nastop dve nasi
'lli‘ite]jlu obe neko¢ budistki a zdaj dobri katoliéanki, pod vodstvom nase
'c'merl-ake prednice: Zgodba naSe sv. vere od stvarjenja do sv. Cerkve. Kon-
Calo se je vse s: Cristus vineit, Cristus regnat... Je bilo res ganljivo za
has, naj bi bilo plodonosno za vse.*

1Z DJAKARTE NA JAVI

Najveé porodil imamo od tretje wrdulinke, ki je nazadnje odsla v misi-
Jone, a bo tudi okrog 20 let Ze tamkaj. To je m. Deodata Holevar 0.8.U.,
) zdny deluje na indonezijskem otokw Java. Iz petih pisem, ki jih je pisala
nekag nasemu wredniku nekaj pa ¢.g. Wolbangu v ¢éasu od srvede februaria
lanske ga leta pa do 4. januwarvja letodnjega, objavijomo tele prezanimive po-
Qaatke o razmerah v Indoneziji in o misijonskih trudih v tej dezeli, zlasti
O delovanju wriulinskega zavoda, v katerem noada misijonarka deluje:

16. februarja 1964.

Gotovo se zanimate, kako nam gre na tem koncu sveta. Misijonsko delo
Napreduje skoro nemoteno. Odnodaji med Cerkvijo in drZavo so debri; zdi
8¢, da predsednik ceni katolitane in njih prizadevanje, ostati zvesti svojim
Nadelom. Naslednik nadikofa Soegiapranata, ki je bil osebni prijatelj pred-
¥tdnika Soekarna, je Ze imenovan in bo posvefen v aprilu. Pravijo, da je
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zelo goreé in podjeten; upajmo, da bodo odnolaji z drzavo dobri pod na-
slednikom umrlega nadikofa.

Prilagam sliko, ki je bila posneta ob krstu ene mojih ufenk. Ze veé
let je Zelela postati katoli¢anka, toda njena mati je Zelela, da Djit Nio (ime
utenke) pocfaka do polnoletnosti. Pred par meseci je praznovala dvajseti
rojstni dan in kot rojstni dar ji je mati dovolila, da postane katoli¢anka.
Ker je bila Djit Nio Ze dobro pripravljena in je skoro dnevno prihajala
k sveti masi Ze veé let, ni bilo ve¢ potreba daljSe priprave. 23. decembra
ge ji je izpolnila najvecja Zelja. Izbrala i je ime Marija Cecilija FranciSka
Ana. Hode se imenovati Cecilija, ker je prejela milost sv. vere, ko je sliala
neko redovnico pripovedovati zgodho sv. Cecilije. Zelela sem ji dati sliko
znamenitega marmonatega kipa sv. Cecilije; ena sester jo je imela in jo
dala sreéni Ceciliji. Sedaj sme tudi k vsakdanjemu sv. obhajilu in vidno jo
Bog obsipa z milostjo. -—— Za boZi¢ je bilo Se ve¢ drugih ucenk kricenih.
DuSe se odpirajo boZji milosti in Kristusovo kraljestvo raste.

USPESNO DELO MED PRIMITIVCI

Pred dnevi je priSel k nam eden francoskih misijonarjev, ki dela v Novi
Guineji, to je Vzhodnem Irianu. Pokazal nam je ved slik o tamkajSnjem
kraju in Ijudeh in govoril o njihovem misijonu. V treh mestih ob obali je
bolj ali manj kot v majhnih mestih Indenezije, toda v notranjem delu de-
Zele, kjer misijonarijo franéidkani, pa Zive ljudje Se popolnoma primitivno
Zivljenje brez vsake obleke, brez najneznatnejge civilizacije. Skoda, da ni-

mam slik, da bi vam jih poslala. Hi§ v pravem pomenu besede ni, le male, .

neznatne kode. Tudi cerkve so tako male, revne koce. Kolika revi¢ina, ubogi
ljudje! Pater je rekel, da je ta misijon najbrZe eden najrevnejdih. Delo
misijonarjev je seveda mucno, toda plodno. Vzhodni Irian je trikrat tako
velik kot Java in Steje le 800.000 prebivalcev. Od teh je Ze 10 odstotkov

katolidanov. DeZela je razdeljena v tri Skofije, kjer delajo franéiskani, kri-

zarji (Amerikanci) in misijonarji presv. Srca Jezusovega. Delo je sedaj
nekoliko laZje, ker so misijonarji dobili par majhnih avijonov, ki jim omo-
gofajo obiskovati oddaljene postojanke. Tudi nekaj Zenskih kongregacij dela
tam. 8koda, da vrSulinke % nimajo svoje postojanke v tem delu Indonezije.
V nekaterih delih deZele Zive Se ljudoZrei; pravijo, da ¢e kdo zaide v gozd,
se ve¢ ne vrne. In vendar bo tudi te treba pripeljati h Kristusu.

MOHAMEDANSKI POST

Ravno sedaj praznujejo mohamedanci ,lebaran®, to je koneec njihovega
posta. To je njihov najvedji praznik, zato morajo dati prosto tudi katoliske
Sole. Med tem enomesednim postom imajo drZzavne Sole velike poditnice;
katoliS¢e Sole morejo nadaljevati s poukom in vendar se nekatere nasih
ufenk postijo. Od sonfnega vzhoda do sonfnega zahoda ne smejo ni¢ za-
uziti. Navadno jedo ob 5tirih zjutraj in ob pol sedmih zveder (ponodi smejo
jesti). Tudi ,,lebaran* so zaceli vferaj ob &tirih zjutraj: cula sem njihovo
brenkanje na raznovrstne inStrumente in vesele vzklike. V ,lebaran imajo
velike pojedine; za revne je sedaj neizmerno tezko napraviti gostijo, ker
je vse zelo drago. Ubogi ljudje! Upam pa, da bodo v duhovnem oziru bolj
poplac¢ani, ¢e so dobre volje. V ,lebaran’ imajo lepo navado, da prosijo
odpusdanje za vse, kar ni bilo prav v preteklem letu.
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V kratkem se zopet zafne Sola in bo treba spet zacéeti po starem. Prvi
{ian bo za otroke malo teZko, potem bo pa Ze S§lo. Med na8imi uenkami
J¢ veé kot polovica Kitajk in tudi Kitajei so ta teden praznovali svoje ,,Novo
leto. V teoriji praznovanje traja 15 dni, v praksi pa tri dni. Otroci bi
Pa radi veéni praznik, toda je nemogoce.”

15. junija 1964.

,Nas predsednik je praznoval 6. junija svoj rojstni dan; ima 64 let.
Dobili smo povabilo da mu naSa Sola zapoje pred predsedniSko palafo. Pa
Je 5. junija nemudoma odpotoval v Tokio na konferenco med Malazijo, Fili-
Pini in Indonezijo.

Kot veste, so ZdruZene drZave ustavile pomo¢ Indoneziji. Tukaj$nji
-m_isijoni so iz te drZzave prejemali mesefno zaloge moke, mleka in drugih
Zivil. Bojimo se, da ho zdaj tudi to ustavljeno. Vlada je prepovedala vse
dmeriske liste in revije, prav tako tudi filme...“

22. julija 1964,

»C. g. Wolbang mi je pisal, da je misijonski sklad zopet podaril pomoé
Z na¥ misijon. Dragocenih 50 dolarjev, katere ste mi mogli nakloniti, so
dobrodosla pomo¢ za nadaljevanje zidanja na%e Sole. Sicer smo morali pred
nekaj meseci ustaviti delo radi pomanjkanja sredstev, toda vseeno pogumno
Naprej zbiramo male in vedje darove z zaupanjem, da bomo mogli nadalje-
Vati z zidanjem in uresnifiti nadrt, ki je bil narejen pred par leti. Sicer
le neizmerno teZko v sedanjih razmerah pri nas, toda z boZjo pomodjo bo
7e ¥lo kako.

V zadnjem pismu sem vam nekoliko govorila o Zahodni Guineji. Ravno
te_ dni je pri nas dijakinja iz te deZele. Zaradi S8tudij so jo sestre
Migijonarke poslale na Nizozemsko, kjer je ostala tri leta. Sedaj se vrada
Na svoj rojstni kraj. Po njej lahko sodim, kako izgledajo tamkajfni ljudje:
J¢ zelo temne, skoro érne barve in ima kratke kodraste lase (&rne). Je skoro
Erava zamorka, le da nima debelih ustnic. Misijonsko dele je bolj plodno v
Vz_hodni Guineji, najbrie nekoliko zato, ker v sploSnem Zive ljudje tam Se
Primitivno Zivljenje in jih civilizacija Se ni pokvarila. .

Katoliska univerza v Djakarti je sedaj priznana in ima iste pravice kot
drZavna. Svoje lastne stavbe Se nima in zato so primorani predavati v po-
D‘?ldanskih urah na nekaterih katoliSkih Solah. Nameravajo zaceti z zida-
n.l_em velikih univerzitetnih poslopij; zemljis¥e so Ze kupili. Tudi mesta Djo-
kja in Bandung imata svojo univerzo in najbrZe jo bodo skusali odpreti
udi v drugih veéjih mestih. Vse katolifke univerze v Indoneziji tvorijo
Ntkako enoto in vendar je vsaka popolnoma neodvisna od druge in ima
SVoje lastno vodstvo. ;

BLAGOSLOV SOCIALNEGA DELA

. Pred kratkim sem srefala enega misijonarjev, ki delajo na otoku
E”«!matri v okolici mesta Medan; Sel je v Evropo na pofitek za par mesecev.
Nlegov misijon je izredno plodovit. Tam so zafeli misijon nekako pred tri-
desetimi leti in so polagoma prisli do velikih uspehov. Lansko leto je devet
antov stopilo v novicijat h kapucinom in vsi so ostali, Zlasti eden patrov
fe ukvarja veliko s socialnim delom med ljudmi: zida jim hiSe in jim skuSa
Pomagati na vse mogote nadine. V zadnjih &asih so imeli 2000 spreobrnjen-
€ev; delu niso ve kos.
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Y.
V Indoneziji, zlasti v nekaterih krajih, trpijo ljudje veiiko pomanjkanje.
'V srednji Javi je zlasti poznan kraj, kjer ljudje za lakoto celo umirajo!
Socialni delavei jim skuSajo rediti Zivljenje s tem, da jim dajejo prehrano
in zdravila. V zadnjem ¢asu so skrbeli za 7.000 ljudi Od teh jih je 1.000
vmrlo za lakoto; pred smrtjo so jih mogli krstiti le 400. Véasih morajo
socialni delavei tudi mrlide pokopavati. Vsi ti delavei, ki delujejo s toliko
ljubeznijo, so tudi udje , Legio Mariae; skuSajo pomagati in rediti zlasti
duse, katere hofejo dosec¢i po delih usmiljenja.
Neki pater jezuit je ustanovil Solo za socialne delavee v mestu Madium
v sredhji Javi. V to Solo morejo dekleta in fantje, ki so koncali vsaj niZjo
srednjo Solo in ne morejo nadaljevati Studij radi pomanjkanja sredstev,
'a bi radi posvetili svoje Zivljenje v blagor bliZnjega. Sedaj je okrog 60
deklat in 60 fantov. Poleg tega zavoda je ustanovil pater tudi zavod za
male revne otroke, za manj nadarjene, za bebcke in za stare ljudi. Sccialni
dedavei-ucenci delajo v dopoldanskih urah v vseh teh razli¢nih zavodih, od
tirih do osmih zveler pa sledijo predavanjem, ki jih dajejo gratis profec-
sorji iz bliZnjih Sol. Nekateri go poslani za par mesecev tudi v druge kraje,
da se naufe npr. bolnidarstva, Sivanja, gospodinjstva ali gospodarstva. V
sploSnem delajo ti socialni delavei v vaseh okrog Madiun: ustanovijo odseke
treh ali Stirih delaveev in skuSajo pomagati ljudem na vse mogole nacine.
Gredo od hiSe do hiSe in =e predstavijo. Ko se malo sprijaznijo z ljudmi in
gi pridobe njih zaupanje, zaéno govoriti o veri. Pripovedujejo o nekem fantu,
ki je umiral za jetiko in katerega je oskrboval eden teh socialnih delaveev.
Zacdel mu je govoriti o Bogu in ga vpragal, e bi Zelel postati otrok loZji.
Priznal je, da je bil prej v katolidki Soli, toda je vse pozabil, razen moliti
Zdrava Marija. Zelel je k Bogu in res je umrl kot presredni otrok boZji.
Mati-poganka je opazovala vse prizadevanje socialnega delavea in bila glo-
hoko ganjena. Kmalu po smrti svojega sina je prosila za pouk in sedaj se
ji' je pridruZilo % osem drugih oseb z upanjem, da bodo tudi one deleZne
iste srefe kot mati in sin.
11. oktobra 1964.

1. avgusta smo spel zadeli Solsko leto. Ker je za katoliSke Studente
izredno tegko najti primerno stanovanje v Djakarti, je 8kof prosil, da sprei-
memo Vv nad zavod tudi kaj univerzitetnih Studentk. Tako jih bomo letes
vzele najbrze do 50. Obiskujejo razliéne univerze, ker katolifka Se nima vseh
fakultet. Poleg drZavnih univerz in katoliske je tu &e protestantska in
ena rdefe Kitajske. Predavanj katcliSske univerze se udeleZujejo tudi kan-
didatinje za na$ red in je zelo pripravno, ker jim ni treba nikamor hoditi,
kajti radi pomanjkanja lastnih prostorov ima katoliSka univerza vedino pre-
davanj v naSem zavodu.'

4. januarja 1965

»Spet smo krstili dve moji udenki. Krifeni sta bili v nasi kapeli v
navzodnosti obeh razredov njihovih sofolk, in sicer 23. decembra. Ena si
je izvolila ime Marija Patricija, druga pa Marija Victoria. Med polno¢no
sv. maSo sta pa prejeli Jezusa prvikrat v srce. Druzini, dasi Se poganski,
sta prisostovali; upam, da bosta polagoma prejeli isto milost kot obe sreéni
deklici. Imam Se vel ufenk katehumenk, toda Se niso dovolj pripravljene.
Ker je Djakarta Se pravo pogansko mesto, je Se bolj potrebno, da je pri-
prava resna in temeljita.
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Pred dvema letoma sem Vam poslala slike ene mojih ucenk, ki je bila
kr§¢ena na smrtni postelji. Njena mati je bila kritena 19. decembra in
tako dosegla isto srefo kot njen otrck, po katerem Se vedno Zaluje, toda vda-
na v boZjo voljo. Ze pred sv. krstom je redno hodila vsako nedeljo k sv.
masi in zaupala svoji prijateljici, da se v cerkvi zelo umiri in se njena sr-
€na bolefina utedi. Izbrala si je ime Marija — kot njen otrok — in tako
Se ¢uti sedaj bolj eno s svojo héerko. Njen moZ se Se obotavlja, toda upaj-
mo, da bo milcst boZja zmagala tudi v njegovem srecu.

SKUPNA KATOLISKO-PROTESTANTSKA BOZICNA PRIREDITEV

Vas bo zanimalo, da so protestanti in katolitani v Djakarti skupno
broslavili BoZi¢ 27. decembra. Proslava se je vrdila v malem stadionu, kjer
Je prostor za 12.000 oseb pribliZno; 4.000 prostorov za protestante in os-
talo za katolitane (v Djakarti je ved katoli®anov kot protestantov). Pro-
Zram so napravili to pot katoli¢ani, ker protestanti se niso mogli med seboj
zediniti v tako kratkem ¢asu. Oskrbeli so pa za okrasitev stadiona in na-
Pravili zelo lepo boZiéno drevo. Pevski zbor 900 ufencev in udenk katoli-
Skih %ol je spremljal s petjem boZi¢nih pesmi Zive slike iz Starega in No-
Vega Zakona: Adam in Eva, Abraham z Izakom, David, Izaia z drugimi
Preroki, oznanjenje Kristusovega rojstva pastirckom, Kristus v jaslicah z
larijo in JoZefom, obdano z Stevilnimi angeli, katerega pridejo molit pas-
tireki, trije kralji. zastopniki indonezijskih plemen v narodnih noSah in zas-
topniki drugih narodov vsak s svojim darom. No, ta zadnja Ziva slika je
res bila lepa; tudi predsednik Soekarno jo je videl (priSel je namre¢ v dru-
fem delu proslave).

V zafetku je orkester igral en del iz ,,Weihnachts Oratorium® in
bPevski zbor s spremljevanjem orkestra je zapel par lepih boZi¢nih pesmi
V nemfkem jeziku. Znane boZiéne pesmi, ki se pojejo po vsem svetu z is-

- Yim napevom, so pa vsi navzodi skupno s pevskim zborom prepevali: protes- '
tanti s svojim besedilom, katolidani pa tudi s svojim. Je bilo prav lepo.

. Katoliski duhovnik in protestantski minister sta govorila in lepo razvi-
Jala boZidne skrivnosti. Minister za poljedelstvo, katolifan, je govoril kot
Zastopnik katolicanov, in drug minister, protestant, kot zastopnik protes-
t?}ntov. Med drugim je tudi rekel: Ce hofemo ustvariti novo zemljo — ,,du-
Na baru*, kot tukaj pravijo — jo moremo le v Resnici; Resnica, Beseda bo#-
Ja, je Ze priila, toda tema je ni sprejela. Ob sklepu je govoril tudi pred-
Sednik., Kristusa je imenoval ,,Predobrega Pastirja’. Gleda pa v Njem le
Zenialnega ¢loveka, figar ideje so se vkljub vsemu zmagovalno razdirile po
VSem svetu. Poudarjal je mo¢ in veli¢ino ideje v sploSnem.

_ Predno je prezident zapustil stadion, je podaril posebno posmrino od-
l‘kovanje nadSkofu Sugiapranata, ki je pred dobrim pol letem umrel. Nad-
Skofa je imenoval za generala (hil je vojaSki prokurator) in mu podelil
Zvezdo tretjega razreda, katero je prejel v imenu nadSkofa eden njerovih
"P!‘_Odnikov. Nad8kof je bil predsednikov osebni prijatelj in najbrie je v ve-
‘k} meri radi njega predsednik naklonjen katolicanom. V svojem govoru je
Najprej imenoval katolidane; mi katoli¢ani smo pa vedno najpre. imenovali
Drotestante. Bo ta skupna proslava priblizala lofene kristjane? Da bi bilo
€ ve¢ gpoStovanja in medsebojne ljubezni in tako bodo storjens prve sto-
Dinje k zedinjenju. Bog daj!“

145



KAKO SEM POSTALA KATEHISTINJA

Agata Teruka Simoda je japonska
katehistka, ena izmed tiso¢ katehistov,
ki so bili v zadnjih dveh letih za svoj
poklic izvezbani. Za botro pri krstu ji
je bila evropska dobrotnica. Predno je
nastopila svoje mesto kot katehistinja,
je napisala pismo o prehojeni poti v ob-
jem kricanstva. Med drugim navaja:

»Rodila sém se kot Japonka pred sko-
raj 40 leti na Formozi, ki je bil neko¢
kitajski otok, pa so ga takrat imeli kot
kolonijo v obhlasti Japonci. Vse od roj-
stva sem zivela na Formozi in je bil moj
ode tam usluzben kot postajenacelnik.
Imela sem mnogo bratov in sestra, Zive-
la sem med otroki Taiwana (Formoze),
toda nikdar nisem smela spregovoriti z
njimi kitajske besede. Sicer pa tega tudi
ne bi mogla, ker nisem znala. Sola je
bila japonska in so jo obiskovale tudi
tovariZice Taiwanke, pa nisem smela
imeti z njimi nobenih zvez. Med seboj
smo se le redko pogovarjale v domadi
govorici, ki sem jo Ze nekoliko obvlada-
la. Ves pouk je bil japonski. Nad dvajset
let sem prezivela na Formozi, Zivela ¢i-
sto kot Japonka in bila prepriéana, da
se ne more nic¢ zgoditi, kar bi moglo kaj
spremeniti v mojem dnevnem Zivljenju.
Na ZekezniSki postaji nismo mi smeli ni-
¢esar delati. Vsa sluzabniska dela so
opravljale Taiwanke, ki so mogle hoditi
_ povsod, z nami pa niso imele nobenih
stikov. Kitajci so bili podrejeni, suzenj-
ski narod.

Po ljudski Holi sem vstopila v dekli-
fko srednjo Solo in sem imela v zavodu
Stiri taiwanske tovariSice. Nas je opa-
jalo zaletno japonsko zmagoslavje v
drugi svetovni vojni, trdno smo verovali
v kondéno zmago, saj Japonska ni bila
nikdar poraZena, ker je'imela mikada
~— boga za vladarja. Japonska je bila
sicer dale¢; po njej smo hrepeneli, toda
vedeli smo, da se ' bomo tja enkrat vrnili
kot zmagovalei, saj se je druga svetov-

a
n
i

na vojna razvijala za nas preuspesno..
Ko je v decembru 1941 padla trdnjava
Singapur, so njenega poveljnika gene-
rala Perzivala kot jetnika japonske obla-
sti pripeljale na Taiwan — Formozo.
Sole smo morale iti v pristaniiée, da
bomo videle, kako bodo pripeljali ujetega
generala in ga sprejeli tako, kakor ujeti
vojskovodja ,zasluZi“. Bilo je res Za-
lostno gledati, kako so Japonci doslega
generala smegili in grdo z njim ravnali.
Med zasmehovalei smo bile tudi me iz
nafe Sole. Ob meni so bile domadinke,
vee &tiri so morale z nami v pristani-
§¢e. Toda ena izmed njih generala ni
marala zasramovati, ni hotela vpiti proti
njemu in se iz njega rogati. Vprasala
sem jo, zakaj se ni prikljudila sploSne-
mu zmagoslavju, Odgovorila je ponosno:
,»Ce tudi je bil sovraZnik, sedaj gotovo
ni nobenega razloga za to, da bi ga za-
smehovali in se sovraZno rogali, ko je
brez oroZja. To je dejanje, ki ga ne
nreveva ljubezen!” Njena razlaga se mi
je vtisnila v spomin in kmalu sem izve-
dela, da je kristjanka. Toda bila sem
fe predale¢ od kr&¢anstva, da bi jo mo-
rla razumeti.

Vojna srefa se je zadela obradati. Moj
ote je bil kot postajni nacelnik pre-
stavljen v pristaniSko mesto, kjer je
bilo mnogo japonskega ladjevja in ve-
lika vojna skladii®a. Nekega dne je
amerifka vojna ladja priplula blizu oba-
le in nekaj ur obstreljevala pristanisée.
Bila sem vsa v grozi za ofeta. Po bom-
bardiranju sem Sele videla, kak&no raz-
dejanje je nastalo: vse je bilo poruseno;
Zeleznifka postaja je izginila pod pra-
hom in pepelom. Vojsko sem res zelo
zasovraZila. Toda nikakor se nisem vda-
la. Prepri¢ana sem bila, da bogovi é&-
tijo Japonsko, mikado — bog ne more
biti poraZen.

Priglo je drugade! V zadetku leta
1946 so Kitajei spodili z otoka Formoze
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Lepote japonske zemlje: Pogled na Fudzijamo iz daljave.

Ve Japonce. Kako sem se Ze veselila
Jifl)(mskih ognjenikov in cvetodih des-
Wevih yrtov, in res sem se nekega dne
!Zkrca]a na tleh domovine, a poraZene
M osramodene. Mikado se je moral svo-
Jemu hojjemu izvoru in imenu odpove-
Yati, Japonsko je zajela heda, da smo
¥ 8 teZavo mogli naseliti v veliki revséi-
M v okolici Hirofime. Posledice atom-
Skega bombardiranja so se &e vedno po-
Znale,

Japonski bogovi so propadli, toda v
"}‘)J'Em sreu je nekega dne zadonel glas,
1 mi je pravil: ,,Brez Boga ne morem
Weti. Tudi & mi ga posredujejo tujci,
J4 bom sprejela. Nisem Se vedela, da
J® bilo uradno %e razglaieno pojasnilo
9 ukinitvi bozanskega naslova za mika-
48 in 3a] mi je bilo tudi tolikerih lepih

Bov Japonske. Nekega dne je bila v
NaSem domu katehistka, ki je dez dan
(.ie ala v bliznji tovarni. Vpradala sem
99, kaj naj storim, da bi bila deleina

nauka o edinem in pravem Bogu. Sto-
rila sem prvi korak.

Velika moja druzina je terjala, da
sem morala na delo v tovarno. Z bra-
tom sva si bila med delom blizu, oba
sva bila v isti delavnici. Toda delo je
bilo zame pretezko, pomanjkanje Zivil
je storilo svoje: zbolela sem in morali
so me dati v sanatorij na zdravljenje v
bliznjem mestu., Dvakrat na teden je
prihajala med bolnike redovnica, ki je
po razdelitvi daril in zdravil zadela go-
voriti o kricanski veri. Prve resnice so
me tako navdusile, da sem se prijavila
za katehumenko in se pripravljala tako
pridno, da sem kmalu lahko zaprosila
za sv. krst. Na binkosti tisto leto sem
bila kriéena. Ob meni se je Se pet kr-
Stencev veselilo najlepega dne v Ziv-
ljenju.

Kot verniki smo pripadali misijonski
postaji v Mihari. Prve &ase sta bili ka-
toliski samo dve druZini, vsega nas je

147



bilo sedem Zensk in trije mosgki. Med
svojimi domaéimi sem morala prestajati
mnogo tezkih trenutkov, ker so smatrali
moj prehod v kricanstvo za izdajstvo
prednikov in cele druzine. Toda nazad-
nie so se vdali, ko so videli, da z njimi
nisem pretrgala v domaéi skupnosti.
Tudi 35tevilo spreobrnjencev je zadelo
nuraScéati, ¢ez nekaj let je bilo med mla-
dino Ze toliko kristjank, da smo mogle
ustanoviti Marijino kongregacijo. Pri-
druZila sem se delu na misijonu in pre-
vzela oddelek pri pouku katehumenov.
Zanje sem ustanovila poseben Studijski
kroZek, ker so bili veé¢inoma dijaki sred-
njih %ol in nekateri celo Ze na univerzi.
Sklenili smo med drugim, da bomo raz-
nasali katoliske knjige, éasopise, revije

Stara in za-

in mlada Japonska — kimono
hodna moda

in letake po kolodvorih, velikih ljutlskih
zhiralig¢ih, ¢akalnicah pri zdravnikih in
celo pred vhodi templjev. Ce smo opas
zili, da nas nasi bratje pogani niso pra-
vilno razumeli, smo brZz spremenili na-
¢in. Nazadnje smo prevzeli skrb za obl
ske pri bolnikih, nosili smo jim zdra-
vila, reveZem pa hrano in obleko. Na<
Za skupina se je vefala, vendar nikdar
ni presegala kakega viska, kajti mno-
gi so nas zapuféali: novoporoéenci, di-
jaki, ki so odhajali v bogoslovja ali sa=
mostane ali pa v inozemstvo na nadal)”
nje Studije. Drugi so nasli boljsa slu-
bhena mesta v sosednih mestih ali pa
celo v Tokiu. Sama sem bila vsak dan
na delu v tovarni, da sem lajsala bre-
mena v naSem domu.

Pred krstom sem si zelo Zelela, da bt
postala redovnica. Mislila sem, da me
je zivljenje zelo pretreslo in bi rada od-
ila v samoto, kjer bi molila in sluzild
Jogu in ljubezni do bliznjega., Ko sem
to doma povedala, so mi vstop v samo-
stan prepovedali. Nazadnje smo se spo-
razumeli, da bom tudi v tem svobodnd
ko bo najmlaj& brat konéal univerzo in
zadel sluziti ter tako nadomestil, kar bo
dom izgubil, ko ne bo veé¢ mojega za*

sluzka. Ko sem se obrnila na vudstVfJ
bliznjega samostana, so mi odgovorill

da moram éakati tri leta, da trdnost
svojega poklica preizkusim. Vse je bilo
torej odloZeno.

Klic pa ni zamrl! Po treh letih sem
vztrajala, vendar vpraSala svojega du-
hovnega voditelja, kako naj storim:
Svietoval mi je, da naj prosim za spre’
jem. CGe mi bodo odgovorili negativno
tedaj naj to smatram za boijo voljos
odneham in se posvetim Studiju na in”
stitutu za katehiste. Kot katehistka bom
potem v verskem delovanju med ]ni]fl
mogla izpolnjevati naloge, ki mi jih )€
Bog naloZil in me zanje odredil. Vod-
stvo samostana mi je odgovorilo negéd”
tivno. Po 16 letih dela v tovarni sem
sluzbo odpovedala in prestopila v vrsté
katehistinj. Zelim ostati zvesta temd
delu, dokler bo taka boZja volja!*
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VS| POVERJENIKI ,,KATOLISKIH MISIJONOV*

imajo v prodaji predragoceno mo-
litveno in premisljevalno knijigo

PRED BOGOM
POKLEKNIMO

Spisal dr. Franc Ja klié. Druga,
predelana in izpopolnjena izdaja.

Na 500 straneh biblijskega papirja, v dvobarvnem tisku, nudi

najprej vsakdanje molitve, sveto maso, razne litanije in drugo;

kot posebnost, ki je v nobenem drugem molitveniku ni, pa

duhovne misli k vsaki Zdravi Mariji vseh treh delov svetega

roznega venca. Nato sledi trinajst molitvenih ur, ki ne sluzijo

samo za skupno poboznost pred Najsvetej$sim, ampak so
predragoceno gradivo za duhovno branje in vsakdanje

premisljevanije!

Vabimo vse rojake, da kupijo ta biser slovenske duhovne lite-

rature. S tem bodo obogatili svojo duhovnost, zraven pa Se po-

magali ,,Baragovemu misijoniséu’’, ki je drugo izdajo z velikimi
Zrtvami zalozilo.

MOVE CENE (v oklepajih za izvode z zlato obrezo):

Argentina, 400 (500) pesov.

Ostala Juina Amerika, 450 (550) pesov ali odgovarjajoée v do-
maéi valuti.

US.A. in Kanada, 3 (3.50) dolarje,

Avstrija, 50 (60) silingov.

Francija, 10 (12) NF.

Avstralija in Anglija, 1.10 (1.14) funta,

PODPRIMO SLOVENSKI DUHOVNI TISK!
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PO_TATARSKIH W
DEZELAH
IN TIBETU

Spomini s potovanja po tatarskih
deZelah in Tibetu v letih
1844 - 46

Spisal Régis Evarist Hue C.M.;
priredil prof. Alojzij Gerzinic,

‘JLJJI 'nnu]

Nadaljevanje 17. poglavja.

Castitljiv lama naju je spet povedel k regentu. To pot je bil sam v prostrani
sijajno razsvetljeni, poslikani in pozladeni dvorani. Povabil naju je, naj sedevd
poleg njega na razkodno preprogo in mama bolj s kretnjami kot z besedo po-
kazal, kako se za naju zanima. Prekinil ga je prihod moza, ki je obuvalo pustil
pred vrati. Bil je voditelj kaSimirskih muslimanov. Pozdravil je tako, da je ponesel
roko na &elo in dejal: Salamalek, nato pa se je naslonil na steber sredi dvorane
Ker je odliéno znal kitajski jezik, ga je regent pozval za tolmada. Takoj PO
njegovem prihodu je sluZabnik pred naju postavil mizico z vederjo. VpraSala svi
po SamdadZiembi in zvedela, da je med regentovimi sluZabniki in mu nié ne manjka.

Med vederjo in po njej je bilo veliko govora o Franciji in o deZelah, ki sva
jih prepdtovala. Regent naju je vprafal, & znava slikati —- vsaj zemljevide.
Toliko je silil k temu, da sva mu konéno izrazila zadudenje. Tedaj je povedal, da
naju Kitajei sumijo, da na potovanjih izdelujeva zemljevide. Pozval naju jé
naj po praviei poveva, on naju bo #¢itil. Skufala sva ga pomiriti in mu pri-
znala, da nosiva s seboj zemljevide, tudi Tibeta, a da so to tiskane karte.

Pozno ponoéi naju je regent povabil k pofitku v njegovi paladi. Zahvalild
sva se, a dognala, da drugam ne moreva — bila sva ujetnika.

Okoli naju se je nabralo polno radevednih lam. Ko se na najino pOle)l]o
niso hoteli odstraniti sva glasno zmolila veferno molitev in ugasnila lud. Teda
Sele sva ostala sama. Prihajale so vse mogode misli in skrbi. PotolaZilo naju jé
zaupanje v Boga. 5

Zgodaj zjutraj je vstopil muslimanski poglavar. Sedel je med najini posteli!
ir nama ponudil koladev in kobljev. Ganilo naju je.

Imel je 82 let, z obraza mu je sijala plemenitost, dobrota in odkritost. Ra-
zodel mama je nadrt oblasti. Najine redi bodo zapeéatili, prenesli na sodiiée in
preiskali v navzolnosti regenta in kitajskega poslanika. Ako nimava z roko né”
risanih zemljevidov, sva lahko mirna; v nasprotnem primeru pa je najbolje, da

mu priznava; tako lahko najdemo kuk3ino regitev. Povedal je, da ga podilja reé”

gent, katerega velik prijatelj je, in da so vse te neprijetnosti zahtevali Kitajeis
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Dogodki so se res vrstili, kot je mapovedal poglavar. V sprevodu smo $li iz
Palade do najinega stanovanja. Sam regent se je prikljudil, jahajoé ma beleu.
*?‘ede] je sredi najine sobe na pozlaéen stol, ki so ga zanj prinesli. VpraZal naju
I de so stvari, ki jih je videl, vse, kar imava. ,)a, to je vse; to so vsa majina
Hr.edstva, s katerimi naj zavojiéiva Tibet.” ,,V teh besedah je nekaj zlobnosti.

ikoli misem mislil, da se vaju je bati. Kaj pa je to?* je dejal in pokazal
ha razpelo, ,, Ko bi dobro poznal ta predmet, ne bi dejal, da se naju ni bati.
tem hoteva zagospodovati Kitajski, Tatarski in Tibetu.*

K regentovim nogam je pofenil pisar in napravil seznam najine imovine.
Vsak kos so opremili s pecéatom. Po tej dolgi ceremoniji smo se odpravili na
SodiSfe. Nosaci so bili takoj pri roki. Policijski lama je z ulice pozval mimo-
Idode in ti so se radi odzvali. Mogoéni sprevod je imel na &elu oboroZenega jezde-
€a, sledili so nosati med dvema vrstama lam - oroZnikov, regent s d&astnim
fbremstvom, na koncu pa uboga francoska misijonarja in mnoZica radovedneZev.
jf"ﬂl’\iiujoéi polozaj nama je osladila misel na sprevod, ki je tiral Odrefenika po
Jerugalemskih ulicah k Pilatu. Prosila sva Ga, naj posveti najino poniZanje.

Na sodis¢u naju je Ze ¢akal kitajski poslanik. Z nekim prezirom, pomesanim
8 sramom zaradi Zandarske vloge, mu je rekel regent: ,Ti hofed pregledati stvari
teh tujeev. Tu so. Ti ljudje niso niti tako bogati miti tako silni, kot domnevas.”

Pred KiSanovimi odmi so odprli oba zaboja z najinimi stvarmi. Vse sva
Tazpostavila po veliki mizi, Francoske in latinske, kitajske in tatarske knjige,
iturgiia oprava in druge potrebiéine, lepa zbirka litografij, Navzoéi so strmeli
Z izbuljenimi ofmi. Nihée %e ni videl &esa tako ¢udovitega. Pozabili so, da sva
OSumljenca. Tibetanei so nama stegovali jezik, Kitajei so se klanjali. Posebno so
Obudovali vrefico svetinjic.

Celo regent in Ki%an sta pozabila na vlogo sodnika. Prevzela ju je zbirka

rvastih podob. Regent jih je obdudoval s sklenjenimi rokami, KiSan pa se je
delal vedeza in razlagal, kako so Francozi najveéji umetniki na svetu. SpraSeval
‘Daju je po urah, daljnogledih, magiénih svetilkah. Tedaj sva odprla zabojéek
Z mikroskopom. Edino Kifan je vedel, kaj je to. Nidemurne jo razlagal poslu-
alstvn namen nezaslifne naprave. Prosil naju je, naj podenj poloZiva kako #i-
Valeo, Za odgovor sva aparat spet razstavila. ,Menila sva — tako sva mu
€jala —, da sva pridla na zaslifanje in sodbo, ne pa na komedijo.” ,Kak$o
80dho? Hoteli smo le pregledati vajine stvari in se prepriéati, kdo sta.* ,0 ze-
Mljevidih ne spregovorii niti besede?* ,Da, da, to je vaZna zadeva. Kje jih
mata? PredicZila sva mu zemljevid sveta, drugega v Mercatorjevi projekeiji in
arto kitajskega cesarstva. Ta pogled je zadel regenta kot strela. Midva pa
Sva dejala Kifanu: ,Sreéna sva, da sva te nadla v tej deZeli. Kako naj bi sicer
D_“?Dri(”:ala, tibetanske oblasti, da zemljevidov nisva sama izdelala? Uéen moz, kot
81, poznavalec evropskih iznajdh, bos to takoj uvidel.” Kisan sge je ¢util izredno
Dodagdenega. ,,Na prvi pogled je videti, je odvrnil, da so ti zemljevidi tiskani.*
¢ besede so regenta popolnoma potolaZile,
. Zdaj se ni bilo mogode ogniti zemljepisni uri. V duhu ljubezni sva odgovar-
Jala regentovim in KiSanovim vprasanjem.
. Nato so prisli na vrsto naboZni predmeti. Ki%an je o tem precej vedel, ko
Je bi] podkralj v provinei Padeli, je zadosti preganjal kristjane, da si je pridobil
“Namje o njihovem bogosluZju. To znanje je zdaj razkazoval navzodim,

Regent je kar sijal od zadovoljstva, da se ni naslo ni¢ nevarnega. Naperjeno

Je rekel kitajskemu poslaniku: ,,Kaj zdaj mislis o teh ljudeh? Kaj z njima sto-
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riti?“ ,,Sta Francoza in sluZabnika vere v Gospoda nebes. Vrla ¢loveka sta;
moramo ju pustiti v miru...“ Te besede je sprejelo odobravajode mrmranje pri-
sotnih, oba misijonarja pa sta nanje v dnu srca odgovorila: Deo gratias! ‘

Nosaéi. so se spet oprtali z najinimi stvarmi. Sprevod je imel zdaj C¢&isto
drugaéne lice. Novica o najinem opravidenju se je Ze raznesla po mestu. Ljudje
g0 naju pozdravljali od vsepovsod.

Kmalu potem, ko sva ostala v stanovanju sama, se je ma pragu pojavil
muslimanski poglavar. Dva sluZabnika sta prinesla slavnostno kosilo. Za najina
konja pa je dejal, da se silno zanima regent in da bi ju rad kupil. Ponudil
nama je dve srebrni palici, tezki po deset uné. PoSteno sva povedala, da je to
mnogo preved, a se ni dal pregovoriti. Zdaj sva bila lahko velikodufna midva.
Poletiila svo eno srebrno palico na SamdadZiembova kolena, ¢e§, naj se s tem
nedeljsko opravi,

Naslednji dan je bil Se sreénejfi. Zjutraj naju je muslimanski poglavar
spremi! k regentu in ta naju je prisréno sprejel. Zaupno nama je razodel, da
so Kitajei ljubosumni na najinc bivanje v Lasi, da pa se moreva zanesti na
njegovo zaiéito in da smeva Ziveti svobodno. Ponudil nama je stanovanje v eni
svojih his. HvaleZno sva sprejela velikodu$no pormudbo. Bila je to velika olajsava
za najino gospodarstvo, predvsem pa se nama je s tem zelo izboljsal poloZaj za
apostolsko delovanje.

Se istega dne sva se preselila v krasne nove pmostore. Najina prva skrb
jc bila, da sva najvedjo sobo preuredila v kapalo, DuSo nama je preplavilo ve-
selje, ko sva konéno lahko javno milila ob vznoZ%ju kriza in to sredi prestolice
budizma, kjer se morda Se nikoli mi blei¢al znak naSega Zveliéarja. Kaksno to-
laZzbo sva éutila, ko sva slednjié mogla posredovati besede Zivljenja tem ubogim
Jjudem! Kapelica je hila v resnici siromaina, a za naju je bila tisto stokratno
povragilo, ki ga je Bog obljubil njim, ki se zaradi sluzbe Njemu vsemu odrecejo-

Vsi prebivavei Lase so hoteli obiskati kapelo francoskih lam. Mnogi so s€
zadovoljili s kratko razlago razobeienih podob, nekaj pa jih je bilo, ki jih je
stvar prizadela in so prosili za pouk o resnicah, ki sva jih priSla oznanjat.
Prihajali so redno vsak dan, prizadevno prebirali povzetek kriéanskega nauka,
ki sva ga sestavila v Kunbunm, in naju prosili, naj jih naudiva ,resniénih
molitev.”

Prihajalo je tudi ved Kitajcev, celo nekaj KiZanovih tajnikov. Eden se jeé
prepriéal o tem, da je kriéanstvo prava vera, ni pa imel poguma, da bi javne
prestopil. Bolj velikoduSnega se je izkazal neki mlad zdravnik iz province Junan.
Do najinega prihoda je Zivel knjigam in bolnikom, najraj& vernim, ki jih je
zdravil zastonj, in postu, tako da so ga ljudje imenovali kitajskega puScéavnika.
Nekega dne je stopil v kapelo, medtem ko sva brala brevir. Poslusal je resn®
in zatopljeno. Takoj, ko sva konéala, naju je vpraSal, kaj pomeni velika podoba
krizanja. Po razlagi je prekrizal roke na prsih in molée zrl v podobo skoro po!
ure. O¢i so se mu napolnile s solzami, stegnil je roke proti Kristusu, padel n2
kolena in trikrat udaril s éelom ob tla. Ko se je dvignil, je vzkliknil: ,,To jé
edini Buda, ki ga morajo ljudje moliti. Z globokim poklonom naju je prosils -
naj ga vzameva za ucenca. Nisva se mogla ubraniti vtisa, da mu je duso prevzel
mogoten tok milosti. Na kratko sva mu razloZila glavne to¢ke kri¢anskega nauka;
na vse je s prepriéanjem odgovarjal: Verujem. Izroéila sva mu majhno pozlaéeno
razpelo. Nemudoma si ga je obesil okreg vratu. Zelel je %e, da ga naudiva kratke
molitve, ki bi jo mogel &esto ponavljati. Nauédila sva ga besed: Jezus, odresenik
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Sveta, usmili se me! Napisal si jih je na list papirja in se poslovil rekoé, da se
¥ njem nikoli ne bo zbrisal spomin na ta dan. Z veliko gorefnostjo je poslej
Prihajal na pouk. Vere pred nikomur ni skrival. e smo se kje srefali, naju je
Pozdravil z naudenim vzklikom,

Ko sva se tako trudila, da razSiriva evangeljska zrnea med prebivalstvom
Lase, nisva pozabila na regenta. Skoro vsak veder naju je povabil na velerjo,
Potem smo se pogovarjali pozno v noé. Bil je delaven in darovit moZ, v lama-
18tiénih knjigah se je temeljito izobrazil. Zelo rad se je razgovarjal o verskih
?adevah. V zaletku nama je dejal: ,Prav sta storila, da sta Sla na dolgo pot
In skozi najveéje teZave zaradi vere, saj vera je prevazna stvar. A vajina vera
hi jista kot nada; potrebno je spoznati, katera je prava. Pazno in iskreno ju
0mo torej preiskali in prevzeli tisto, ki se izkaZe kot taka.” Zaceli smo s kriéan-
Stvom. Zadudila sva se, da regenta ni nié presenetilo. Ponavljal je, da med obema
Veérama ni bistvene razlike, razlitne so le razlage. Le v dveh tofkah je prizmal
Segel pod svojo svileno obleko in izpod pazduhe prinesel na dan lepo razvito
Ti_lzliko: glede zadetka sveta in glede preseljevanja duf. Njegovo pojmovanje je

ilo neke vrste &irok panteizem.

Tibetanski jezik, po svoji naravi religiozen in mistiden, izraza jasno in na-
tanéno pojme, ki so v zvezi z dudo in boZanstvom. Na #alost ga nisva dovolj
k’?‘VIa(la]a, zato je hil za tolmada mislimanski poglavar. Temu pa ni uspelo, da

L v kitajs¢ini spretno izrazil metafiziéne pojme, tako da smo se tefzko sporazu-
Mevali, Uvideli smo, da se morava najprej dobro nauditi tibetani&ine. Za uéitelja
Nama je regent ponudil svojega nedaka; za povratilo naj bi midva tega necaka
fPapoinjevala v kitajskem in mandzurskem jeziku. Hvaleino sva sprejela in rves
Naglo napredevala v znanju tamkajinje govorice.

Zelo so regenta zanimale tudi tehni®ne iznajdbe. Na enem takih vedernih
Pogovorov smo prisli na mikroskop. To pot sva mu rada ustregla. Nabralo se
-“? nekaj gledavcev. VpraSala sva, ¢e nama kdo more postredi z bolho. Stvar je
‘lla kaj lahka. Tajnik njegove milosti prvega ministra, &astitljiv lama, je samo
Walco. Zgrabila sva jo s kleSdicami in lama se je takoj uprl poskusu, des da

Va usmrtila Zivo bitje. Regent mu je ukazal molk in prosil, naj mu jo pokaZeva
Pod Jegami, ,,Cong Kaba!, je vzkliknil, saj je velika kot podgana! Prav pretreslo
84 je, Za njim so vsi ostali napasli radovednost.

i Regenta so take stvari in porodila o Franciji tako navdudile, da se je zadel

Uit francosdine.
sk A% kll-at!ci .dobi najinega blagostanja v Lasi sva imela tudi dovolj prijateljske
0‘ € s kitajskim poslanikom Kifanom. Dva ali trikrat naju je povabil na razgovor
politiki, ali kot pravijo Kitajci, govoriti prazne besede. Presenetilo naju je,
ako dobro je poznal evropske zadeve. Odkrito je tudi pokazal na razliko med
s"?bodo pri nas in kitajskim vlastodrijem. ,,VaZa vlada je boljia od naSe, je
Priznal, Nag cesar ne more vsega vedeti, pa vendar odlofa o vsem, pe da bi si
O drznil kaj oporekati. Pravi nam: To je belo, in mi pademo predenj in od-
Vorimo: Da, to je belo. Takoj nato nam pokaZe isti predmet rekoé: To je
Mo. Mi se znova vrZemo predenj in odgovorimo: Da, to je &érno.”“ ,,Kaj pa e
D°1'81‘.‘ete, da predmet ne more hiti bel in érn obenem?* ,Morda bi cesar takemu
Pogummemu éloveku priznal, da ima prav, istoasno pa bi ga dal obglaviti. Pri
Nag pj skupséine vseh poglavarjey (Cung teu y). Pri vas bi ta skupiéina vla-
Arju prepredila, da ravna proti praviénosti.* Kifan nama je pripovedoval, kako
je Peking obravnaval nevarno nasprotje z AngleZi 1, 1839, Cesar je po-
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klical osmero velikih svetovalcev (Cung tang) in jim govoril o dogodkih na jug®
Dejal je, da so se pustolovei z zapadnih morij izkazali za uporne in neposlunéi
zato jih je treba zagrabiti in ostro kaznovati. Po tem svojem mnenju je cesal
vprasal za sodbo svetovavcev. ,Stirje mandzurski Cung tang so se vrgli preden
in dejali: Ca, ¢a, ¢a, ¢u dze ti fen fu (Da, da, da, to je gospodarjevo 1)0ve!j3)'\
Tudi stirje kitajski Cung tang so se vrgli predenj in dejali: Ge, ée, de, hoaﬂF
¢ang tin tien ngen (Da, da, da, to je nebeika dobrota cesarjeva). S tem je l?']w
posvet zakljucen. Ta dogodek je resni¢en, saj je Kifan tedaj bil eden od osmer)

Cung tang, (Sledi nadaljevanje 17. poglavjoe

po misijonskem svetu

sy e

Misijonska misel v semeniicih. Sklepi 10. misijonskega teéojer Misijonske duhoY"
niske zveze (Rocca di Papa, septembra 1964.)

Deseti t(}é?lj misijonskega studija za bi razvijala obe bitni znacilnosti ()(_h’f?‘

duhovniske kandidate je zbral v slede- senikovega naérta: vesoljstvenost in mi®
¢ih tokah najvaZnejSe zakljuéke pre- sijonskega duha. Zveliéanje, ki ga po
davanj in razgovorov. nuja Bog, ima vedno ckumensko per

spektivo in se uresniéuje z misijonstvon®
Toéka, proti kateri naj tezi razmisljan)
na svojih raznolikih podroé¢jih — bibll®
¢énem, dogmatiénem, zgodovinskem, mg:

1) Potrjujejo se Studijski programi,
ki jih je predloZila Misijonska duhovni-
Ska zveza. Globoka hvaleZnost velja
spodbudi, ki jo je v tem pogledu dal sv. : g0 Y
ofe v avdienci: ,Goreée se £ v naprej ralnem —, bi morala l)ltl.: stsplosno o
posvedujte Studiju misijonskih proble- reSenje v Kristusu po misijonskem delo
mov na podlagi kulturnih programov, vanju Cerkve, ¢ Jf T ot "
ki jih prejemate vsako leto; dragocenim b) Na temelju bolj Zivljenskega !
letom duhovniskega oblikovanja v seme- funkcionalnega pojmovanja kulture m
niséih dajte misijonske &irine in poleta, rajo Solski programi viijih gimna®
in zapomnite si, da bo plodovitost vage- omogoéiti jasno razumevanje Eloveski™
ga bodofega delovanja — pa naj bo 2zgodovinskih in socialnih pr-nblemov, P
smer, v katero bo krenilo vafe posve- sebno tistih, ki so povezani o sodobnl
denje, katera koli— brez dvoma odvisna svetom; predvideti bolj skladno medst
tudi od plamena misijonskega ideala, ki ~bojno razmerje predmetov; podajati b‘.)ﬂ
ga boste ohranili v sebi in katerega boste neposredne odnose s ¢lovekovim vm‘slfl"_
znali graditi v vam zaupanih dufah s vprasanjem in s sedanjimi probleml -
sredstvi, Kakor vam jih ho narekovala Zivljenju Cerkve; poudariti vesoljne V&
duhovniska vnema, in z Gospodovo po- dike zgodovinske, leposlovne in f{ln)zl':'
moéjo.” ske kulture — povzpeti se torej n#

2) Vzgojna uéinkovitost teh progra- zgolj ;vr(;{pslu ?_f’."?g!od' veas L g8
mov predpostavlja vesoljnostno, to je ka- c?_ ?u “V .m.I‘J,] l_“ .vm.j:' ,li"-mtm‘i'vzig.lko.
tolisko orientacijo sploinega pouka na 3301 e n‘;:ﬂ‘.'_m‘t‘ s temi g lm 4 o
razliénih stopnjah Sole; toda pouk naj 4]_110u( ‘?‘}”‘l ngom:}(z_nam__] -m-é‘nl.,gti
vidi svojo opravidenost v zgodovini od- S_O Jst\iem.1.1:r1_]et}1_o‘v,' ‘.' V.n-’ﬂlj tl';"z‘je.
refenja in ostvarjanja boZjega kralje- Y. Z80dovini, zemljepisju in domadem g
P Y ziku. Resni¢na in zaokroZena 1:111:\‘1]0]
N Bk skt 3 ska zavest more pognati le v obi¢ajne”

3.) Poscbej so Hmn(lv]d na zborovanju pouku, postavljenem na temelje zdr®
poudarila naslednje tocke: vega duha univerzalnosti, preutevanef”

a) Bogoslovje v svojih raznih pano- in poglobljenega s &loveskega in hog?
gah in verski pouk v ostalih teéajih naj  slovnega vidika.
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4.) Zeleti je torvej da da Misijonska
duhovnigka zveza pobudo za to, da skup-
No s semeniSénimi profesorji preucuje,
kako to usmeritev spraviti v prakso.
. 5.) Vsak krozek se zaveZe, da bo
Studijski program, ki ga predlozi Zveza,
1zvedel v cikliénem razvijanju snovi, kar
Ima namen, da pokazZe celoten in bistven
bregled poglavitnih misijonskih wvpra-
sanj,

Ti programi hoéejo biti v spodbudo in
50 izdelani z upanjem, da se po njih
Primerno vkljuéi v obiéajni pouk. Od-
naért odrefenja sveta harmoniéno in
slej izraZajo zahtevo, da naj se naj-
VaZnejSe stvari misijonstva obravnava-
Jo doloéeno oblikovane,

1964 LETO PRENOVLJENEGA

MISIJONSKEGA DUHA

More se reéi, da je misijonstvo v 1
1964 stopilo na prvo mesto v katoligki
Cerkvi. Predvsem sta mu dala pouda-
rek dva izredna dogodka: debata na
oncilu o osnutku, ki razpravlja o mi-
Sijonski delavnosti, in mednarodni ev-
aristiéni kongres v Bombayu z ude-
lezbo Pavia VI.

Razpravi o misijonski delavnosti je
dal posebno vaZnost papez, ki se je je
0sebno udelezil., Stevilni govori koncil-
skih odetov so podértali misijonsko za-
Vest Cerkve; nujnost, da vsi katoli¢ani
bPomnoZe svojo misijonsko delavnost, in
botrebo, da se misijonske metode pre-

Nove, predvsem glede na misijonsko
Vzgojo in na sedanje okoligéine misi-
Jonskih deZel. Listina o misijonskem

dely je Sla v novo predelavo.
Evharistiéni kongres v .Bombayu s
Papezevim misijonskim romarjem je
odprl nova obzorja misijonski akeiji.
apezevi govori in dejanja so pokaza-
lj_l na globoko versko hrepenenje mmo-
“le. Nezavedno iS¢ejo Kristusa in &a-
4Jo na to, da jim Cerkev prozi ro-
0 in ponudi nebefki kruh in resnico.
udi nekatera druga dejanja Pavla
VI. so izpri¢ala njegovega apostolske-
Ba duha in imela svetoven odmev: pro-
Elasitey 22 ugandskih muéencev za
Svetnike; obisk zavoda sv. Petra apos-
ola; Stevilme poslanice misijonarjem,
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6.) V izvajanju teh programov si
bodo voditelji krozkov prizadevali, da
si pridobe sodelovanje strokovnjakov in
misijonarjev, pa tudi semeniSénih pro-
fesorjev.

7.) Opaziti je, da ima lepe uspehe
teéaj zgodovine verstev, ki ga nekatera
semeniséa organizirajo med letom pro-
pedeutike. Zelimo, da bi prisel na spo-
red vseh semeni&¢ in predlagamo, da
bi dobil orientacijo, ki bi bila vedno
bolj v skladu s pastoralnimi in misijon-
skimi zahtevami Cerkve, upoStevajoc
smernice TajniStva za nekristjane in
prizadevajoé si za vkljudenje takih se-
stavin, ki so najbolj ucinkovite v sreéa-
nju drugih verstev s krséanstvom.

koncilskim oé¢etom, misijonskim ustano-
vam, avdience predstavnikom Ruande,
Koreje, Indonezije, Zambije, Jordani-
je, izgnanim misijonarjem iz Sudana
in osebnostim nekatoligkih veroizpovedi.

KAJ SE SPEMINJA
NA JAPONSKEM?

Vojna, poraz, nova ustava, sedem let
ameriske zasedbe, poljedelska refor-
ma in poplava zahodnih idej — vse
to je moéno vplivalo na ustaljene usta-
nove. Prva velika sprememba je novi
poloZaj cesarja (tenno). Ustava iz |
1947 ga je napravila zgolj za ,sim-
bol drZave in enotnosti ljudstva‘. Oblast
je cesar prejel od ljudstva.

Res je, da Japonei nikdar cesarja
niso imeli za boga v nasem smislu.
Pri njih ni ostre meje med bogom in
¢lovekom, med naravnim in nadnarav-
nim redom, med boZjim in ne bozjim.
Njegova oblast ni bila absolutna, sode-
lovati je moral z ministri in poslanci.
Kot simbol edinosti drZave je moral
stati nad strankami. Nova ustava to-
rej njegovega staliéa ni tako teme-
ljito spremenila, kot misli marsikateri
tujec.

Cesar se je ,pocloveéil®’, hoditi je za-
¢el med ljudi, obiskoval koncerte, raz-
stave, prireditve vseh vrst. Vse to je
poveéalo njegovo priljubljenost zlasti na
dezeli. Do vika je prislo to razpolo-
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Zenje ob poroki prestolonaslednika Aki-
hito z Miéiko, mes¢anskim dekletom.

Drugo veliko spremembo’ je prinesel
9. élen ustave:

»V resniéni Zelji po miru, slonece-
mu na praviénosti in redu, s¢ japon-
gki narod za wvselej odreka wvojni kot
suverenemu pravu drZave, pa tudi groz-
njam in uporabi sile kot sredstvu za
resevanje mednarodnih spornih  vpra-
Sanj. Da se namen tega ¢lena doseze,
se za zmerom odpravljajo oboroZens gi-
le na suhem, na morju in v zraku, prav
tako tudi drugi vojni potencial. Pra-
vica drZave do vojne se ne prizna‘“.
Ljudje so v veliki vedini z navidugen-
jem sprejeli te doloébe in ne prizna-
vajo poznejfe vladine razlage, da ¢len
ni proti oboroZitvi v sluzbi obrambe.
Pacifizem je posebno med mladino pos-
tal kot nacionalni simbol.

Uradni napori imajo za cilj gospo-
darski dvig nasproti vojaski moéi., Di-
plomati se drZe treh naéel: zvestobe
ZdruZenim narodom, sodelovanja s svo-
bodnim ‘svetom in vkljuéenja v skup-
nost azijskih narodov. PoloZaj Japon-
ske je edinstven, zadrian, pasiven,

Spremembe po vojni so opazne po-
sebno pri mladi generaciji. Mnogi mla-
di ljudje se sramujejo preteklosti. Ste-
vilne zahodne ideologije jih privlaéijo.
A pogled na Zapad jim kaZe skraj-
no negotovost in nezaupanje do lastne
velike preteklosti humanizma, indivi-
dualizma, judovsko kriéanske religije
in prostega gospodarstva. Komunizem
se jim zdi silno gibanje in jih ¢ust-
veno in moralno privlaéi. Kolebajo
med revolucionarno Azijo in modernim
Zapadom. Nekdo je sodobne Japonce
imenoval ,sirote Vzhoda in Zahoda‘.

Japonska skusa priti k sebi, ven-
dar povratek v staro ni mogoé. Zdi
~ se, da bo ohranila v bistvu svoj de-
mokratsko - pacifistiéni, stabilni sistem
povojne dobe. Seveda, ée ne pride do
revolucije ali do tretje svetovne vojne.

NADSKOFIJSKO BOGOSLOVJE
V NAIROBIJU (Kenija)
Nedavno so odprli novo bogoslovije v

Nairobiju. Sprejelo bo lahko do 200
bogosloveev iz vseh devetih Skofij v

Keniji. Zgraditev tega uéili¥éa je bila
sklenjena 1. 1957. o

NOVA AFRISKA DRZAVA

Severna Rodezija je postala samos:
tojna drzava pod imenom Zambija. Med
3.497.000 prebivavei je katoli¢anoV
535.000, katehumenov pa 88.000, De-
zela je razdeljena na devet cerkvenih
okrozij: eno nad3kofijo, sedem 8kofi]
in eno apostolsko administraturo. Apos-
tolatu se posveta 847 duhovnikov, 11
bratov, 437 redovnic in 334 katehistov:

DRZAVLJANSKI ZAKONIK
SLONOKOSCENE OBALE

V drzavi Slonokoiéena obala (zah.
Afrika) so objavili nov drzavljanski
zakonik. V njem se odpravlja prisiln!
zakon, dota, matriarhat in poligamija.
Nove doloébe, ki jih je sprejela narod-
na skupifina, so posledica dolgoletnib
prizadevanj, da se zaostale tradieijé
odpravijo in da se pospesi zdrav raz
voj druzine. Med sestavljavei novegd
zakonika je nadSkof v AbidZanu msgr:
Jago in Katoliska akecija Slonokoé¢ene
obale.

KATOLISKE SOLE

Po najnovejsih statistikah Stejejo ka-
toliske Sole po vsem svetu 24,420.500
udencey. Porazdeljeni so takole:

Vi Evropl ot el b 7,694,500
v Sev. Ameriki ........ 7,165,600
AErk sl e 4,527.5600
¥ AT el . 2,766.000
v JuZni Ameriki ...... 1,857.000
v Qoemnigls e caiiii 510.000

STATISTIKA S FORMOZE

Po podatkih Kongregacije za $irjenjé
vere je na Formozi med 11,5 milijon!
prebivaveev 265.500 katoli¢anov in 46.500
katehumenov. V zadnjem letu so krstili
17.000 odraslih, Stevilo duhovnikov se jé
povecalo od 700 na 712, Stevilo redov"
nic pa od 6566 na T16. Katehistov J€
1266, to je 115 manj kot prejénje leto:
Na otoku je ena nadikofija in 6 Zkofi)s
Stivi od teh so popolnoma v rokah kit
tajskih svetnih duhovnikov.
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nasi misijonarji pisejo...
e csiasizocs

NOVA SLOVENSKA MISIJONARKA

Prav za prav ni tako nova, saj je Ze skoraj leto dni v svojem misijonskem

delokrogu. In katera je, kje deluje? ;
. Med poverjeniki ,,Katolifkih misijonov*, navedenimi na ovitku, najdete tu-
d‘_ £. Rudija Kneza v Clevelandu, ki Ze ves &as izhajanja naSega lista zvesto po-
birg narotnino in tudi sicer deluje v pomoé misijonom v svojem podroéju. Ta
DoZrtvovalni misijonski sodelavee v zaledju je brat nove nade misijonske delav-
€ na misijonskem polju s. Kristine Knez. Le-ta-ne deluje sicer v Afriki in kje
ziji, pa¢ pa med Se zelo poganskimi rodovi centralne Amerike. In kakor
§tejem0 med misijonarke tiste slovenske Zolske sestre, ki delujejo med Se deloma
Banskimi CGulupi Indijanci na meji Argentine in Paragvaja v Juzni Ameriki,
Pray tako spada med misijonarke tudi ta delavka za pokristjanjenje guatemal-
kil Indijancev. Navajamo kar njeno drobno pisemce, ki nam v sicer skopih be-
f:e ah vendarle potrdi to wveselo ugotovitev, da imamo Slovenei eno misijonar-
0 veé. Takole piSe:
l wNajlepsa lhvala za lepi meseénik ,,Katoliski misijoni®, ki se ga vedno ze-
0 vegelim!

V tem letu (1964) sem bila prestavljena iz Solome v to movo postojanko
('S'_amm Eulalin, Huehuetenango, Guatemala). Tukaj imamo Zupmijsko Solo z sa-
Mimi Indijanci, Zupnija &teje 10,000 dus, od katerih je le okrog 3.000 spreohr-

Mih, vei drugi pa so Se pogani. Prosim Vas prav toplo, molite za te misijo-
e, ker zelo potrebujejo bofje pomodil”

Ko smo tako nasim bralcem predstavili movo misijonarko, jih wvabimo, da
t‘}di njo vkljuéijo v svoje molitve ter v gmotno pomoé! Misijonarko pa prosi-
Simo, naj nam o misijonu in svojem delu ter doZzivetjih kaj veé poroca in mor-
94 tudi kako sliko podlje za objavo! Naj jo 1jubi Bog blagoslavlja z lepimi us-

Chi med njenimi dragimi Indijanci!

jih zZivotarijo ti ljudje! Morda Vam o
tem drugi¢ kaj veé napifem. Zadnje no-
vice povedo, da nameravajo s pomoéjo
vlade in dobrotnikov graditi tem zapu-

INDIJA
KONRADINA RESNIK porota

i 8
“ Bombaya;:

»Me sestre tu smo si zadnje dase pri-
sk € e novo obliko apostolata kriéan-
kil ljubezni. Zadele smo obiskovati ta-
92vane | slums (v Argetini bi rekli
;.’:1"9 miseria®), to so bivaliiéa najbolj
Bt th in zanemarjenih, ki so _pogosto
biv ¢ alkoholizma. Na tisofe je takih
a"ahﬁé okrog tega indijskega veleme-
n-?" Prav tako pa tudi na deZeli. Med
k';“m_ je velika mesanica: so hindujei,
iu‘-;ohéani' muslimani... revi&ina zbli-
mJe.,‘ Kolibe so tako nizke, da mora-
No V njih le &epeti ali sklonjeni stati.
“¥erjetno, v kakinih Zivljenskih pogo-

vz

S¢enim male hifice. O priliki evharisti-
‘nega kongresa bodo organizirali svoj-
sko pomol tem reveZem: Kakih 2.000
Studentov bo moralo skozi ve¢ dni vsak
po dve uri dnevno pomagati pri zidavi
teh hisie.*

O kongresu in o obisku & g. Zaletela
pa piSe misijonarka sledede:

wGlede obiska g. Zupnika Zaletela:
Pisala sem mu, da lahko pride stanovat
k nam, in ¢e nas bo gospod pravodasno
obvestil o svojem prihodu, ga bo tudi
kdo priSel ¢akat na letalisée, ki je ko-
maj kakih 10 minut voZnje z avtom od
nas.”
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Po konéanem kongresu, 15. XIL:

,Kongres je pri kraju, a delo pa ne.
Hvala Bogu za vse! €. g. Vinko Zaletel
je bil pri nas. Imel je seboj tudi nekaj
slovenskih plos¢é in trakov, pa sem po
34 letih spet slisala slovensko petje. Na
kongresu je bil tudi mariborski Skof dr.
Drzeénik in dva druga iz Jugoslavije.
Obiskal me je tudi misijonar iz Naga-
land Pavle Bernik SDB. Kar potolazilo
me je, ko sem videla, da tudi njemu
slovensc¢ina ne teée tako gladko. Pad
nimamo prilike govoriti. Zdaj sem skle-
nila, da berem, molim in govorim sama
s seboj le po slovensko, kajti drugo le-
to mislim iti domov na obisk, pa bi rada
gladko govorila.”

Dne 21. 1I. 1965:

»V Evropo odpotujem 18. marca. Naj-
prej grem v materinsko hiSo, ki je v
Liege, potem na Angleiko, konéno v Ju-
goslavijo, julija ali avgusta meseca, za
kakih 10 dni. Koncem avgusta namera-
vam iti Ze spet nazaj v Indijo, ¢e Bog
da.

Drugade z menoj po navadi. Zadnje
leto delamo veliko veé med ljudmi, tudi
po dezeli. Zacetkom tega meseca sem §la
na primer tudi jaz na misijonsko pot

Medveitek: Ljudje se zbirajo k
male Laimi.

K poroéilu s.
pogrebu

v spremstvu e ene sestre in 18 udenk.
V tistem kraju imajo naSe sestre Solo,
odkoder se potem vsak teden ena poda
v spremstvu kakega dekleta v daljne
vasi, kjer misijonarijo pred vsem med
Zenstvom. Gredo navadno za tri dni,
spe na golih tleh in se hranijo kot dru-
gi ljudje. Domovi so iz enega samega
prostora: V enem kotu je ognjiste S
kuhinjo, zraven je spalnica, na drugi
strani so pa krave in kokosi, itd. Koliko
se odpodijes, ¢e takega prenodiiéa nisi
vajen, je drugo vpraSanje. Te kraje in
revna bivalis¢éa duhovno oskrbujejo oce-
tje jezuitje, ki so zelo vneti in delavni.

Priporoéam Vam mojo pot v Evropo
in v domovino v molitev, da bi srec¢no
prisla mazaj v misijone, v katerih de-
lujem Ze 34 let...!*

Iz pisem raznim misijonskim delav-
cem, ki jih je pisala v drugi polovici
lanskega leta S, TEREZIJA MEDVES-
CEK, Hé Marije Pomoénice, katera
deluje v Assamu na severu Indije, pov-
zamemo sledede vesti:

»Oprostite, da se Vam nisem takoj
oglasila za lepo pismo in dragoceno po-
moé 50 dolarjev. Prav iskreni Bog pla-
¢aj za oboje! Zadnje ¢éase imamo veli-
ko izrednih stroskov, ker Se dodelava-
mo novo poslopje nasega misijona, pa
tudi, ker nas prehrana za naSa dekle-
ta veliko stane, saj jih imamo 180 stal-
no, zadnje ¢ase pa Ze 100 veé, kajti
gprejele smo pod naSo streho begunke,
ki so pribezale iz Pakistana. Morda ste
kaj brali o grozotah, ki so jih morali
pretrpeti v tej deZeli, zlasti katoliski
Garo, ki so se tamkaj naselili Ze pred
ve¢ kot sto leti, pa jih zdaj pakistan-
ski muslimani ne morejo videti. Pra-
vijo, da jih je pribezalo nad 100.000,
mnogo od njih pa na begu umrlo od na-
porov in lakote. Indijska vlada se trudi,
kar more, da. bi tem beguncem pre-
skrbela zasilno streho in vsaj borno me-
ro riZza, a jih je vedno veé¢ in veé. Ko
bi Vi videli, kakSna so prisla ta begun-
ska dekleta k mam: komaj kaj oblece-
na in nekatera silno onemogla. S po-
moéjo dobrotnikov smo jih lepo oblek-
le in jih zdaj oskrbujemo. Zdaj hodi-
io v Solo, a jim ne bo lahko, ker se
morajo najprej uc¢iti asamski jezik na-
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],?‘3%0 bengalskega, ki ga one znajo.
Nekatere od begunk ni¢ ne vedo, kaj
;,'e > zgodilo z ostalo njih druZino.
M2 je videla, kako so ji mater ubili
N ofeta ranili. Vsaka ima svojo Za-
98tho zgodho. ¢Ge se najde kaka do-
T4 duga, ki bi mogla kaj pomagati,
3111 0mo misijonarke in begunke zelo
ValeZne in bomo molile zanjo. Jaz
€M ekonominja misijona, ki hrani vse-
Ba ﬁkupaj nad 280 ust, zato bom oseb-

Egv.f‘e posebej hvalezna.. .! Zaupamo
bl Previdnosti, da nam bo v potre-

40 Se naprej pomagala kot dosedaj!

d Tu naj Vam navedem resniéni dogo-
k?k’ ki se je odigral v kraju Jowai,
JEr sem tudi jaz delovala 14 let, &e
 Kaj spomnite.

5 Desetletna deklica Laimi je bila na-
 Bojenka in se uéila kriéanski nauk.
5 Zadetku poéitnic so prisli njeni star-
x M rekli, da bi jo imeli radi nekaj
ka§a doma. Sestra prednica vprasa de-
1¢0, Ge Zeli iti z njim domov. Deklica

f; Je prosila starfe in prednico, da os-
Ne tudi med poditnicami pri sestrah,
I;?s e se ji kaj zgodi, se boji, da me
. Dila pravofasno kridena. Stardi so
Jez‘n prodnji ustregli, dasi ne preved
1. Deklica je bila nato %e posebno
D;‘l‘_hla ter vsem drugim, celo Ze kré-
ton-]m v vzgled. Nekega dneva pa po-
Z, dq se ne pocuti dobro in da bi Sla

Zag’OSte!jp. Dali so ji zdr:wila,va ji je
& telo iti kljub temu na slabge, Slu-
S no so jo prisli prav ta dan_obiskat
Todniki., . Vprasali so jo, ¢ée hode,

+ OStanejo pri njej. ,,Ni treba®, je bil

V"n odgovor, ,sestre mj streZejo z
M, kar potrebujem. & bi pa mora-
Umreti, bi bila pa zelo vesela, ako
to dozivela tukaj, kajti gotovo bi
Preje krstili in Sla bom v nebesa.*
aslednji dan se je deklici stanje 3e

-os]a}}*alo in poklicali so zdravnika, ki
nig €Jal, da jo bo treba poslati v bol-
Ico, ako se ji ne zboljia. Ker se
hotelo obrniti na boljde, so se od-
- Spraviti je v bolnico, a so jo brz
ile, ker se jim je zdelo, da je ved-
veg slabgg in v smrtni nevarnosti. In
doy °¢ deklica kmalu izdihnila, e pre-
5 S0 dpeljali. Obvestili so sorod-

Bl v 90, eopelial,. . ] s
In jim povedali, da so jo krstili,

Nestrohlieno truplo male Laimi se izkepali,

potem so ga pa v slovesnem pogrebnem spre-
vodu nesli na katolitke pokopaliiée. (Vse
tri slike je poslala s. Terezija Medveicek, ki

nam izredni dogodek opisuje,)
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ker je ona tako Zelela in da bodo de-
klico pokopali po kriéanski navadi, ne
pa sezgali kot je mavada pri hindujeih.
Pa jih ni bilo mogoce prepriéati. Vsi
Zalostni so deklico polozili v krsto in
jo odnesli v domaéo vas, da jo tam
sezgo. Tedaj pa se je zgodilo mekaj
¢udnega. Niso in niso mogli ognja za-
paliti, in ko so 5li iskat bolj suhega
draéja, se jim je prikazala pojava, ki
jim je naroédila, da Kiara (tako se je
deklica imenovala po krstu) ne sme
biti seZgana. PreplaSeni so truplo kar
tam na mestu hitro pokopali. Pet me-
secev kasneje pa so ljudje, ki so na-
birali drva tam v bliZini njenega gro-
ba, slifali neke prekrasne melodije kot
ge nikdar preje ne. Vsi prevzeti pohi-
tijo v vas in povedo, kaj so &uli. Te-
daj so se sorodniki odlodili prosit ses-
tre, da deklico pokopljejo na cerkve-
nem pokopaliéu. Izkopali so krsto in
jo odprli ter nagli deklico skoraj ne-
dotaknjeno od trohnobe, &eprav je bi-
la Ze skoraj pol leta pokopana v zem-

Iji. Vsi so se zadudili in vsa vas se je
udelezila katoliSkega pogreba. Od te-
daj naprej so se mnoZiéno priglaali
za sveti krst in danes je Ze skoraj vsa
vas katoliSka. Tako véasih tak ¢uden
dogodek pomaga misijonarjem 1judi pri-
vesti k sveti veri.

Od ¢asa do ¢asa zadene tudi mene
srefa, da grem na misijonsko pot po
oddaljenih vaseh, kjer uéimo kriéan-
ski nauk in pripravljamo odrasle na
sveti krst. Pred kratkim sem §la z eno
izmed nafih sester domadink spet za
Stirinajst dni v neko vas in sva pri-
pravili 18 odraslih za sveti krst, 36
pa za sveto obhajilo, Se veé za sve:
to spoved, med njimi tudi mnoge, ki
so se kar odvadili spovedovati. Po bo-
Zitu grem spet v drugo vas, tudi za
dva tedna. Na evharistiéni kongres
smo pa poslale samo veé indijskih ses-
tra, da zlasti one doZive ta veliki ver-
ski dogodek svoje velike domovine, ki
je pa po vedini Se poganska, Upamo,
da bo kongres obrodil trajne sadove.”

MISIJONSKI DAROVI

Sklad slovenskil wmisijonarjev

Edvard Sirea, Lujan, 1.000 pesov;
istotam N.N., 500 pesov (Argentina).
Kanada (v kan. dolarjih): Frank Mra-
¢e, Noranda, 10; Miriam Osredkar, To-
ronto, 3; Vili in Mihael Stajan, Toni
in Stane Ferkulj, Janez Tompo, vsi
ministrantje Zupnije BrezmadeZne, 1,05
dol. Venezuela: Marija Ilija, 1.100 bol.;
Sodja Maks, 100 bol.; N.N., 50 bol.
(skupaj 277 bol.) — Franeija: Vonéina
Jozefa, Moselle, 10 NF. — Za ¢&. o, Cu-
kale JoZeta S, J.: & g. Stanko Skvaréa,
Lujan, Argentina, 1.200 pesov; za g.
Ivana Stanta CM, druZina Jerneja Kra-
marja, Kanada, 2 dolarja.

DSV,

Frandiska Peternelj, Lujin, Argentina,
100 pesov.

V. o E M T RS OSCKRVAT

Tiskovni sklad ,Katol. misijonov*

V Argentini (v pesih): Marija L. Ska-
bar, 50; druzina Smale, Lanus, 50.

V U.S.A. (v dolarjih): + Frances Ma-
jerle in + Johanna Belaj, vsaka po
dol.; Jennie Mozovee, 2; Sophie Sim-
¢i¢, 9.50; Frank Kamin, 2; Jennie Ko-

zelj, 2; Lajze Zorenc, 1; Mathew J.
Tekavee, 1.
Kanada (v kan. dol.): Frank Mrace,

0.50; Ivana Skopin, 0.50,
Franeija (v frankih) : Marija Sterzina,
Moselle, 14.

Za misijone
DruZina BoZnar, Mendoza, 4.000 pesov;
N.N., Lujén, 500 pesov. — Izkupidek
misijonske znamkarske akeije v Argen-
tini, gg. Marijan Amon in Senk J.:
14.000 pesov.

B O:iG POV R:NiILE
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“KATOLISKI MISIJONI' so splofen misijonski meseénik, glasilo papeikih misijonskih druib, slo-

Yenskih misijonarjev, “'Slovenske misijonske zveze'. lzdaja ga ‘‘Baragove misijoniiée’. Urejuje in

Ypravlja Lenéek Ladislay C.M. —. Naslov uredniitva in uprave: Loubet 4029, Remedios de Esca-

9da, Provincia Buenos Aires. Tiska Slovenska tiskovna druiba "Baraga’’, Pedernera 3253. §
cerkvenim dovoljenjem.

Ovitek opremil arh. Vladimir Mazi.

NAROENINA: V Argentini in sosednjih deielah: navadna 400, podporna 800, dosmrina 4.000 pe-
SOV, V U.S.A. in Kanadi: 3 (6,40) dolarjev. V Italiji 1.600( 3.200, 20.00) lir. V Avstriji 60
1120, 800) silingov. V Franciji 12 (24, 160) NF. V Angliji in Avstraliji 1 % (2 V4, 16) funtov.

PLACUJE SE NA SLEDECIH NASLOVIH:

A'B‘miﬂﬂ: Baragovo misijoniiée, loubet 4029, Remedios de Escalada, prov. Buenos Aires. —
Du énopastirska pisarna, Ramén L. Falcén 4158, Buenos Aires.

u-s-ul\.: Rev. Charles A. Wolbang C.M., St. Joseph's College, P.O. Box 351, Princeton, New Jer-
sey, 08540 Mr. Rudi Knez, 679 St., Cleveland, Ohio 44110, — Mrs, John, Tushar, Box 731,
Gilbert, Minn. 55741.
l“""-'“’u: Za iupnijo Marije Pomagaj: Rev. Stanislav Bolijka C.M., 611 Manning Ave, Toronto 4.
On, Za Ontario (razen Port Arthurja) in za Quebec: Rev. John Kopaé C.M, 229 Brown's Lline,
‘Tomnio 14, Ont. Za Port Arthur (Ont.) in za vso ostalo srednjo in zapadno Kanado: Rev. Joie
ejaé C.M., 95 Macdonald Ave, Winnipeg 2, Man.

‘"“I"IN Dr. Kazimir'Humar, Corte San llario 7, Gorizia.

Trst. Oddajati na naslov: Marijina druiba, Via Risorta 3.

F“"‘diu: lovis Klantar C.M., Ruve de Sévres 95, Paris (VI).

A"'“riim: B. Seelsorgeamt, Vikitringer Ring 26, Klangenfurt. — Rev. Alojzij Luksar, Kamen 14, P.
Kanzian i. J. Karnten. — Rev. Miklavéié Anton, Spittal a/Drau, Kapellengasse 15, Kérnten.

A"“"tilliic'.i: Franc Vrabec, Archbishop's House, West. Tce, Adelaide, S, Australia,

W o 12 VSEBINE TE STEVILKE  ysssmsmmnuimun

Univerze v Afriki — Cudovit razvoj dr. Janezeve misijonske
bolnice — Tri slovenske ursulinke — Kako sem postala ka-
tehistinja — Pred Bogom pokleknimo! — Po tatarskih deze-

lah in Tibetu — Po misijonskem svetu — Nasi misijonarji
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pisejo.

LEPO SE PRIPOROCAMO ZA PORAVNAVO NAROCNINE!
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Sliki na prvi strani: Ma-
rijin kip v gorah...? Ne,
ampak res krasna fote-
grafija nepalske malere z
detetom v gorah himalaj-
skega predgorja, — Spo-
daj: Misijonar na obisku
pri domaginih,
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